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A. TEHNIČKI OPISI

1. GRAĐEVINSKO ZANATSKI RADOVI 
1.1  Opšte
Projektna dokumentacija (glavni projekat objekta) usaglašena je sa sljedećim propisima i zakonima:

-Zakon o izgradnji objekata SI.list 51/2008 RCG
-Pravilnik o sadržini tehničke dokumentacije Sl. list 51/2008/ RCG

1.1.1 Lokacija objekta
Objekat je lociran na terenu koji je relativno ravan. Parcela i gradjevinska linija je paralelna sa lokalnom saobracajnicom. Na slobodnom dijelu parcele je omogućeno parkiranje vozila i sa potrebnim garažama se ispunjavaju uslovi o funkcionisanju i parkiranju iz urbanističko tehničkih uslova.

1.1.2 Funkcija objekta
Objekat je posebne namjene - vatrogasni dom. Koncipiran je tako što je svaka etaža različita iz funkcionalnih razloga. Ulazni dio je predviđen u zoni prema saobraćajnici na koju je objekat orjentisan, a to je Obalski put.
Glavni sadržaj je svakako garažni prostor u kojem može da se smjesti 6+1 vozila, prvi garažni prostor od tornja je namijenjen za mehaničarske radove i posjeduje kanal za opravku vozila dubine 1.50 m. U samoj ravni garaža nalazi se servis prptivpožarnih aparata, tehničke radionice, garderoba za ljudstvo.
U okviru prizemne etaže, a u ravni sa prizemljem nalazi se i sektor za odmor ljudstva koji ima svoj mokri čvor i garderobu oslonjenu na mokri čvor.
U prizemnom nivou je smješten i toranj za osmatranje terena. Toranj je urađen od čeličnih profila obloženih sendvič panelom. Komunikacijsko stepenište je takođe čelično, sa svim potrebnim ogradama i podestnim ravnima. Na svakom nivou punog sprata nalazi se pomoćna platforma i nosač merdevina za vježbu i obuku kandidata.
Iz hola uspostavlja se komunikacija sa stepenišnim dijelom   i omogućena je komunikacija sa prizemnom, spratnom i podkrovljem. Vertikalna komunikacija, dvokrako stepenište je na fasadnom zidu prema sjeveru. Kao komunikacija za podkrovlje služi jednokrako stepenište, polazna tačka je sa kote +3.25 a završna +5.42.
Na galerijskom nivou na koti +2.51 nalaze se: fitnes sala, sala za stoni tenis, mokri čvor, vešeraj za cijeli objekat.
Na spratnoj visini +3.25 se nalaze kancelarijski sadržaji orjentisani u cjelinu, imaju pripadajući mokri čvor. Vertikalnom komunikacijom je povezan i sa prizemljem i sa podkrovljem.
Podkrovna etaža je na koti +5.42 i u njoj su smješteni konferencijska sala, apartmani (kom.2), čajna kuhinja, mokri čvorovi za konferencijsku salu, terasa za pokazivanje iz konferencijske sale.
Prizemna etaža je u odnosu na okolni teren izdignuta za 0.20 m.

1.1.3 Konstrukcija
Konstrukcija je armirano betonska u kombinaciji sa čeličnim nosačima i čeličnim sklopovima. Čine je zidani sistem ojačan armirano betonskim stubovima, kao vertikalni konstruktivni sistem i grede, ab tavanica kao horizontalni sistem. Arhitektonsko rješenje je odredilo raster i konstruktivni
modul. Temelji su armirano betonski kobinovane trake sa pojačanjima u vidu temeljinh stopa na mjestima gdje su optrećenja veća dilatirani na spoju između garaža i kancelarijskog dijela. Krovni pokrivač u zavisnosti od mjesta ugradnje je: na mjestima gdje se zahtijeva termička zaštita montira se sendvič panel, a na mjestima gdje nije potrebno termički izolovati prostore montira se trapezasto izvijeni lim.

1.2  Obrada i oprema objekta

1.2.1 Obrada podova
Podovi u garažama, garderobama, tehničkim radionicama, servisu pp aparata su od fer betona. S tim što je u garažnom dijelu u podu tj. fer betonu ugrađen pad površine od 1% zbog odvodnjavanja u slivnu rešetku.
Konstrukcija podova na tlu zaštićena je odgovarajućim slojevima hidroizolacije.
U sanitarijama izvodi se hidroizolacija na međuspratnoj konstrukciji. Konstrukcija poda na tlu  izvodi se preko tampona od betona. Spojevi zidova i podnih slojeva riješeni su tako da  se onemogući kontakt   podnog estriha   I završne obloge zida   po cijelom obimu prostorije. Završnu obrada poda izvršiti sa upuštanjem  fugom   u odnosu na zid koji se ispunjava trajno elastičnim kitom.
Na sudar dva različita poda izvesti podnu razdjelnicu dimenzije 5'50'1mm od inox čeličnog lima.

1.2.2 Pod od keramičkih pločica
Pod se izvodi od mat glaziranih i mat neglaziranih podnih pločica, dim.30/30/08cm i granitnom keramikom. Izvodi se postavljanjem pločica u cementnom malteru sa otvorenom fugom 0.5cm. a u slogu fuga na fugu.
Fuge ispuniti fugomalom. Soklu izvesti sa pločicom visine 10cm. Fugu popuniti trajnoelastičnim kitom.
U sanitarijama pod izvesti u padu 0.2% prema podnoj rešetki.

1.2.3 Pod od parketa
Hrastov parket debljine 2.4cm postavlja se na ravnu i horizontalnu podlogu  na lijepku. Parket se stavlja u slogu "Riblja kost" ili drugi tip po preporuci proizvođača. Završna obrada parketa je lakiranje, najmanje tri puta uz sve potrebne predradnje.

1.2.4 Stepenište
U objektu su projektovane stepenice livene na licu mjesta. Opremljene su kamenim podom sa soklom prema detalju, dok je ograda od bravarije.
 
1.3  Obrada zidova
U objektu su projektovani sljedeći zidovi:
Konstruktivni armirano betonski zidovi od giter bloka u debljini 10.20.25, spoljni zidovi se
oblažu „DEMIT“ fasadnim sistemom d=5.00 cm.

1.3.1 Unutrašnja obrada
-Zidovi se boje vodoperivim bojama visokopokrivne moći sa svim potrebnim predradnjama dok u posebnim prostorima koji će biti tema projekta interijera nanosi se samo podloga za pripremu za završnu obradu.
-Oblaganje glaziranim keramičkim pločicama sa otvorenom fugom d=0.3 cm. Pločice se postavljaju u cementnom ljepilu u slogu fuga na fugu. Fuge se ispunjavaju odgovarajućim fugomalom u zavisnosti od boje pločice. Pločice u sanitarijama se postavljaju u visini do plafona.

1.4  Obrada plafona
U objektu se svi plafoni gletuju i obrađuju disperzivnim bojama. Na mjestima gdje su prostori eskluzivni projektom interijera će se definisati obloga plafona. Plafon u konferencijskoj sali se spušta do visine koja je naznaćena u projektnom presjeku i u njega se ugrađuju sve potrebne instalacije. Spuštanje se vrši pomoću sistema suve gradnje-gips-kartonske ploče.

1.5  Stolarski radovi
U objektu su predvidjeni stolarski elementi -otvori varata. Stolarija se izvodi u svemu prema šemama i opisima od kvalitetnog drveta i materijala na bazi drveta.
Sve mjere provjeriti na licu mjesta prije isporuke. Izvođač je dužan da prije početka isporuke i ugradnje dostavi crteže detalja naručiocu. Gotovi uzorci unutrašnje stolarije se moraju ispitati tj.atestirati po zahtjevu investitora.

1.6  Bravarski radovi
U objektu su projektovani elementi izrađeni od aluminijskih profila. Od aluminijske bravarije projektovani su djelovi fasade, prozori

1.6.1 Crna bravarija
Ograda je projektovana sa stubovima na razmaku prema projektu. Izvodi se od čeličnih profila i to: metalni stubovi fi 40mm sa anker pločom, vezu sa ankerom izvoditi sa zavrtnjima ili varenjem gdje je to napomenuto i predvidjeno. Završna cijev ograde je fi 60mm, veze izvesti varenjem.

1.6.2 Aluminijska bravarija
U objektu je projektovana spoljašnja aluminijska bravarija i to: sve spoljne zastakljene. Sve pozicije alum.bravarije izvode se od odgovarajućih gotovih al.profila bojene pulver bojama u odgovarajućem tonu. Zastakljuje se termopan staklom.Okov i brave moraju odgovarati načinu otvaranja i biti visokog kvaliteta u boji okvira. Izvođač je u obavezi da izvede radioničke crteže i detalje i da dobije saglasnost projektanta.

1.7  Limarski radovi
Oluci se izvode od pocinčanog lim polukružnog i kružnog oblika sa kotvama od čeličnog flaha dim.25/4mm na razmaku 90cm.
Ostali limarski radovi su okapnice.

1.8  Krovopokrivački radovi
Ovi radovi se odnose na izradu krovnih ravni pomoću sendvič panela i pomoću trapezasto izvijenog lima u boji RAL 9001.

1.9  Oprema objekta
Predviđena je sledeća oprema u objektu:
-vodovod i kanalizacija sa pripadajućom opremom
-elektrika - jaka i slaba struja
Opremanje objekta i izrada interijera poslovnog prostora nije predviđeno u ovoj fazi 

1.10  Izolacija i zaštita
U objektu je predvidjena izolacija koja svojim tehničkim karakteristikama omogućava zaštitu od prodora vlage i vode, odnosno zaštitu od kapilarne i vode pod pritiskom, zaštitu od buke unutar objekta i uticaja spoljne i termičke zaštite od spoljnih uticaja.

1.11  Odvodnjavanje atmosferske vode
Odvodnjavanje  krovnih površina je riješeno preko krovnih ravni (falde) do horizontalnih oluka, a nakon toga vertikalnih oluka. Projekat atmosferske instalacije je detaljno obradjen u projektu vodovoda i kanalizacije. 

2. VODOVOD I KANALIZACIJA 

2.1 Opšti dio
Objekat vatrogasnog doma nalazi se u zoni gdje je riješena podzemna infrastruktura, tako da postoji gradska vodovodna i kanalizaciona mreža na koju se isti uključuje sa novoprojektovanom mrežom. Ovim projektom je obuhvaćena odvojena mokra unutašnja i spoljnja hidrantska mreža. Za napajanje hidrantske mreže koristiće se podzemna voda iz bunara, jer se objekat nalazi u neposrednoj blizini rijeke Lim. Crpljenje vode iz bunara će se vršiti usisnom pompom. Priključni vodovi gradske kanalizacione mreže vodovoda i kanalizacije nalaze se sa prednje strane objekta, pa su temeljni vodovi obje instalacije orijentisani prema tim vodovima.

2.2 Vodovod
Vodovodna mreža za piće veže se na gradsku vodovodnu mrežu prečnikom cijevi Ø75mm, dok se razvod po sanitarnim čvorovima radi od Ø15mm, Ø20mm, Ø25mm i Ø32mm. Vodovodna mreža za piće, kao i razvod u sanitarnim čvorovima  se izvode od cijevi tipa kao Fluidterm  PPR-Random tip-3, visokomolekularne težine prečnika prečnika Ø15mm, Ø 20mm, Ø25mm i Ø 32mm, dok se priključak na gradsku mrežu radi od PE cijevi Ø75mm. Instalacija vodovoda prije puštanja u rad mora biti hlorisana i ispitana na propisani pritisak za tu vrstu cijevi. Sva instalacija mora biti u skladu sa važećim propisima i ispitana prije ugradnje.
Potreba za toplom vodom riješena je putem odgovarajućih bojlera.

Potrošači hladne vode u objektu su:
	WC
	9
	x
	0.25
	2.25
	J.O

	lavabo
	13
	x
	0.50
	6.50
	J.O

	pisoar
	4
	x
	0.25
	1.00
	J.O

	kada
	4
	x
	1.00
	4.00
	J.O

	sudopera
	2
	x
	1.00
	2.00
	J.O

	česma
	1
	x
	1.00
	1.00
	J.O

	trokadera
	1
	x
	1.00
	1.00
	J.O

	MV
	2
	x
	0.50
	1.00
	J.O

	
	
	
	
	18.75
	J.O



Prečnik cijevi vodova dimenzionisan je prema hidrauličkom proračunu, tako da prečnici cijevi vodovoda i nadpritisak u mreži u potpunosti zadovoljavju potrebe za vodom izlivnih mjesta u objektu.
Od protivpožarnih uredjaja rade se pet unutrašnjih zidnih hidranata, i sedam unutrašnjih hidranata kao i dva spoljnja hidranta koji će služiti za napajanje cisterni vodom. Projektovana je zasebna mokra hidrantska mreža koja će se napajati iz novoprojektovanog bunara koji se nalazi iza objekta. Unutrašnja mreža se radi od pocinčanih cijevi Ø75mm , prečnika cijevi spoljnjeg glavnog voda je  Ø75mm i radi se od PVC cijevi.

2.3 Kanalizacija
Horizontalni razvod kanalizacije u objektu kao i vertikalni radi se od PVC cijevi raznih presjeka od Ø50mm, Ø75mm, Ø110mm, Ø125mm  i Ø160mm koje se rade u zidu ili podu objekta. Instalacija kanalizacije prije puštanja u rad mora biti ispitana na vodonepropusnost. Sva instalacija mora biti u skladu sa važećim propisima i ispitana prije ugradnje. Revizije se predvidjaju na svim potrebnim mjestima, skretanjima, ukrštanjima, priključcima na kanalizacionu vertikalu tako da se može lako omogućiti eventualna intervencija. Projektovane su dvije revizione šahte, od kojih se jedna nalazi u objektu pa je predviđena ugradnja dva poklopca radi sprečavanja širenja neugodnih mirisa-ugradnja poklopca od štancovanog lima debljine 6mm.
Zbog veoma malog opterećenja dimenzioniranje vodova vršimo empirijski s tim što je usvojen najmanji prečnik fekalne izlazne cijevi iz objekta 160mm.
Za ispravno funkcionisanje i održavanje kanalizacije predviđaju se revizioni fazonski komadi na vertikalama. Broj, vrsta i položaj sanitarnih objekata dati su gradjevinskim projektom.

3. ELEKTRO INSTALACIJE JAKE STRUJE 

1.  Uvod
Predmet ovog projekta su:
· Potrebne razvodne table
· Instalacija izjednačenja potencijala
· Uzemljivač
· Električne instalacije opšte potrošnje u objektu
· Priključnice opšte potrošnje
· Električne instalacije rasvjete u objektu
Hlađenje objekta predviđeno je ugradnjom klima uređaja

2.  Priključak na elektrodistibutivnu mrežu – n/a

3.  Razvodni ormar i spratne razvodne table

3.1 Glavni razvodni ormar (GRO), postavlja se na fasadi prizemlja, odmah do ulaza sa desne strane tako da je sredina ormara na visini 1,4 m od gazišta. GRO treba da bude izgrađen u stepenu zaštite IP54. Sa TS se uvodi kabal PP-00 4x50 mm2, a iz agregata PP-00 4x25 mm2.

3.2 Razvodna tabla kotlarnice (mreža) (RT – 0m), postavlja se u kotlarnici, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5 x 10 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· ZUDS 40/0,5 A                 - kom 1
· automatski osigurači 16 A - kom 5
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-0 .

3.3 Razvodna tabla kotlarnice (mreža-agregat) (RT – 0a), postavlja se u kotlarnici, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5 x 6 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· automatski osigurači 10 A - kom 2
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-0 .

3.4 Razvodna tabla prizemlja (mreža) (RT – 1m), postavlja se u prizemlju, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5 x 10 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom :
· ZUDS 40/0,5 A - kom 1
· automatski osigurači 16 A - kom 18
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-1.

3.5 Razvodna tabla prizemlja (mreža-agregat) (RT – 1a), postavlja se u prizemlju, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x6 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· automatski osigurači 10A - kom 5
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-1.

3.6 Razvodna tabla prizemlja (mreža)(RT – 2m), postavlja se u prizemlju, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x16 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· ZUDS 40/0,5A                  - kom 1
· automatski osigurači 16A - kom 38
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-2m

3.7 Razvodna tabla prizemlja (mreža-agregat)(RT – 2a), postavlja se u prizemlju, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x10 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· automatski osigurači 10A - kom 7
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-2m

3.8 Razvodna tabla galerije (mreža) (RT – 3m), postavlja se na galeriji, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x10 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· ZUDS 40/0,5A -                 kom 1
· ZUDS 16/0,03A -               kom 2
· automatski osigurači 16A - kom 11
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-3.

3.9 Razvodna tabla galerije (mreža-agregat) (RT – 3a), postavlja se na galeriji, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x6 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· automatski osigurači 10A - kom 3
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-3.

3.10 Razvodna tabla sprata (mreža) (RT – 4m), postavlja se na spratu, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x10 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· ZUDS 40/0,5A -                 kom 1
· automatski osigurači 16A - kom 10
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-4.

3.11 Razvodna tabla sprata (mreža-agregat) (RT – 4a), postavlja se na spratu, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x6 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· automatski osigurači 10A - kom 3
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-4.

3.12	Razvodna tabla potkrovlja (mreža) (RT – 5m), postavlja se u potkrovlju, kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x16 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· ZUDS 40/0,5 A                 - kom 1
· automatski osigurači 16 A - kom 29
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-5.

3.13 Razvodna tabla potkrovlja (mreža-agregat) (RT – 5a), postavlja se u potkrovlju kako je prikazano u situaciji. Priključuje se sa GRO kablom tip PP-Y 5x10 mm2. Tabla je plastična sa sledećom opremom:
· automatski osigurači 10A - kom 9
Na ovu RT priključena je instalacija kako je dato u situaciji i jednopolnoj šemi RT-5.

4. Električne instalacije opšte potrošnje
Instalacija opšte potrošnje predviđena je kablovima PP-Y 3x2,5 mm2 i PP-Y 5x2,5 mm2. Kablovi se polažu po zidu ispod maltera horizontalno na 30 cm od plafona. U garaži utičnice su OG izvedbe, napajaju se kablom koji prolazi kroz betonsku podnu ploču, a nalaze se na stubovima. Spajanje i nastavljanje kablova vrši se u razvodnim kutijama odgovarajućim klemama.
Za potrebe opšte potrošnje predviđen je potreban broj trofaznih i monofaznih utičnica kako je dato na planovima električnih instalacija i jednopolnim šemama.
Utičnice se postavljaju:
· U sobama na 0,3m od poda
· U kuhinji na 1,2m od poda
· U kupatilu 1,6m od poda i 0,6m od aktivno točećeg mjesta postavlja se utičnica sa poklopcem, koja se dodatno štiti ZUDS-om 16/0,03A .
Komandni ormar tornja napaja se sa GRO-a kablom tip PP-Y 5x4 mm2.

5 . Električne instalacije rasvjete
Instalacija rasvjete predviđena je kablovima PP-Y 3, 4, 5x1,5 mm2. Kablovi se polažu po zidu ispod maltera horizontalno na 30 cm od plafona.
Spajanje i nastavljanje kablova vrši se u razvodnim kutijama odgovarajućim klemama.
Prekidači se postavljaju na zid na visini 1,2m od poda. U zajedničkim hodnicima stambenog dijela objekta postavlja se rasvjeta čijim radom se upravlja preko stepenišnog automata. Na izlazima svih stanova postavljaju se sijalice panične rasvjete koje imaju mogućnost autonomnog rada 3 sata. Panična rasvjeta predviđena je i u zajedničkim hodnicima.
U kupatilu iznad ogledala predviđena je po jedna svjetiljka sa fluo cijevi od 1x18W sa utičnicom za brijanje u kompletu sa transformatorom 220/220V. Svjetiljka i trafo moraju biti montirani tako da je električni priključak na 60cm od ivice kade, stepena zaštite IP44, klasa izolacije 2 (svjetiljka sa izolacionim podnožjem), a sve prema JUS N.B2.771.1988.
Spoljašnja rasvjeta nije predmet ovog projekta osim svjetiljki predviđenih za postavljanje na spoljašnji zid kuće.
Ovim projektom su na planu instalacija predviđena mjesta za ugradnju svjetiljki dok odabir svjetiljki nije urađen već je ostavljeno da to uradi projektant enterijera .

6 . Instalacija izjednačenja potencijala
Svi metalni razvodni ormari i table, utičnice, metalni djelovi armatura svjetiljki, cijevi centralnog grijanja, metalne vodovodne i kanalizacione cijevi moraju biti čvrsto mehanički i galvanski vezani na uzemljivač.
Metalne mase u mokrim čvorovima kao što su kade, tuševi, vodovodna instalacija, kanalizaciona instalacija, i sl., moraju međusobno biti povezane provodnikom P-4 mm2 žuto-zelene boje do kutije za izjednačavanje potencijala PS 49 i sabirnicom za izjednačavanje potencijala na RT i KPO .

7 . Instalacija uzemljenja
Zašita od opasnog napona dodira u objektu riješena je sistemom zaštitnog uzemljenja uz ugradnju ZUDS 40/0,5A .
Prema JUS N.B2.754, za uzemljenje je predviđen, kao zajednički uzemljivač za sve instalacije u objektu, temeljni uzemljivač napravljen od trake Fe-Zn 25x4 mm položene u donjoj zoni temeljne armature, zavarenoj za armaturno željezo, na svakih 2-3 m .
Traku treba postaviti na kant. Sa trake položene u temeljima, treba postaviti izvode za KPO i jednopotencijalnu sabirnicu (JS) u GRT i spustove, kako je dato na planu u prilogu .
Veza spustova i uzemljivača je ostvarena direktno, bez prekidanja.
Kao glavni priključak na uzemljenje objektu je jednopotencijalna sabirnica u razvodnoj tabli, na koju treba povezati:
- zaštitnu šinu u GRO provodnikom PP-OO 1x25 mm2,
- KPO ormarić, koji treba biti povezan direktno na temeljni uzemljivač
- Temeljni uzemljivač sa trakom Fe-Zn 25x4 mm
- Glavnu vodovodnu cijev PP-OO 1x16 mm2
- Glavnu kanalizacionu cijev PP-OO 1x16 mm2
- PTT ormarić PP-OO 1x16 mm2
Međusobno spajanje traka izvesti ukrsnim komadima traka – traka JUS N.B4.936.
TN sistem zaštite nije proračunat zbog nedefinisanosti priključka objekta na napajanje električnom energijom i isti se mora provjeriti.
Spajanje neutralnog i zaštitnog provodnika se obavlja u GRO i posle toga se zabranjuje njihovo ponovno spajanje bilo gdje u instalacijama.

8 . Hlađenje objekta
Hlađenje objekta predviđeno je prirodnom ventilacijom uz ugradnju kvalitetnih termoizolacionih materijala i ugradnjom klima uređaja.

4. GROMOBRANSKA ZAŠTITA 

Da bi se osigurala zaštita objekta od atmosferskog pražnjenja predviđena je spoljašnja i unutrašnja gromobranska instalacija.
Spoljašnju gromobransku instalaciju sačinjavaju:
- prihvatni sistem
- spusni provodnici
- sistem uzemljenja
Kao prihvatni sistem na objektu, koristi se krovni limeni pokrivač.
Za spusne provodnike upotrijebiće se čelična pocinkovana traka Fe-Zn 20x3 mm do mjernih spojeva, a od mjernih spojeva traka Fe-Zn 25x4 mm do sistema uzemljenja.
Pošto je nivo zaštite I, najveće rastojanje izmenu spusnih provodnika može biti 10 m pa se iz tih razloga na ovom objektu mora postaviti četrnaest spusnih provodnika.
Spoj traka – lim ostvaruje se tako da postoji preklapanje u dužini od 10 cm i da se spoj pričvršćuje sa dva šrafa M12.
Na svim spusnim provodnicima se postavlja ispitni spoj. Ispitni spojevi se izvode u fasadi u standardnoj kutiji za ispitni spoj, na visini 1,7 m od kote trotoara.
Za efikasnu zaštitu od atmosferskog pražnjenja, predviđen je uzemljivač u temelju objekta, koji će koristiti kao integrisani i obezbjenuje kompletnu zaštitu (zaštitu od atmosferskog pražnjenja i zaštitu električnih instalacija).
Za uzemljivač, srednji geometrijski poluprečnik ne smije biti manji od vrijednosti ,,L1’’, r > L1 (L1 – u funkciji nivoa zaštite i specifične otpornosti tla).
Ukupna dužina trake Fe-Zn 25x4 mm u rovu oko objekta iznosi 115 m.
Srednji geometrijski poluprečnik ,,r’’ uzemljivača je 21,78 m, što je veće od uslovljenih L1 = 5 m (tabela minimalnih dužina uzemljivača u funkciji nivoa zaštite)

5. ELEKTROINSTALACIJA SLABE STRUJE 

5.1 Uvod
Vatrogasni dom u Beranama ima podrum, prizemlje, galeriju, sprat i potkrovlje.
Predmet projekta su prizemlje, sprat i potkrovlje.
Ovim projektom obuhvaćeno je sledeće:
· telefonska i računarska mreža
· sistem video nadzora
Vertikalni razvod kablova je riješen kablovskom vertikalom za telekomunikacione instalacije u kojoj se montira nosač kablova ili kroz plastične cijevi ispod završne obrade zidova.
Za sve instalacije u objektu su predviđeni kablovi sa izolacijom od bezhalogene mase (kablovi su predviđeni za polaganje u suvim i vlažnim prostorima, te ne zahtevaju nikakvu dodatnu zaštitu). Pri prolasku kroz protivpožarne zidove otvori se zatvaraju flamastik malterom, a instalacija prska sa obe strane flamastik smešom, koja je otporna na sagorijevanje.
Sav instalacioni materijal (cijevi, razvodne kutije, obujmice i dr.) koji nije ugrađen ispod maltera ili
zaliven u beton mora biti u izvedbi od plastične mase bez hlora.
Sva tehnička rješenja su urađena u saglasnosti sa važećim elektrotehničkim propisima i standardima, kao i u skladu sa protivpožarnim propisima.

5.2 Telefonska i računarska mreža
Strukturno kabliranje predstavlja korišćenje jedinstvenog kablovskog sistema za sve instalacije
kojima se prenose bilo kakve informacije u propusnom opsegu do 250 MHz (važeći standard
kategorije 6). To obuhvata i prenos govora, slike, upravljačkih signala, ali i veoma brzog prenosa
podataka. Jedini interfejs ka korisniku je utičnica sa RJ 45 konektorima na koju se može priključiti
bilo računar, bilo telefon (ili oba) i koja dalje kablovskim sistemom vodi do odgovarajućih razdjelnika i aktivnih uredjaja (telefonske centrale ili LAN switch-eva). Struktura mreže je takva da se posle instaliranja, bez ikakve intervencije na samim kablovima cijela mreža može prekonfigurisati na potpuno drugačiji način, u zavisnosti od potreba korisnika. To se postiže na samim razdjelnicima, koji su posebno konstruisani za lako i jednostavno prespajanje i konfigurisanje mreže po želji.
Osim velike fleksibilnosti koju pruža, strukturno kabliranje zahvaljujući svojoj sistematičnosti,
omogućava jednostavno i efikasno administriranje mrežom, lako proširivanje instalacije i što je
možda i najvažnije, potpuno je nezavisno od tipa aktivnih uredjaja koji se koriste kako za
telefonsku, tako i za računarsku mrežu.
Priključenje novih radnih stanica može da se obavi i u vrijeme korišćenja mreže i svodi se na priključenje privodnog kabla u priključnicu. U slučaju potrebe, moguće je jednostavnim prearanžiranjem kablova u ormanu sa koncentratorima izvršiti potpuno prekonfigurisanje mreže.
Dato projektno rešenje omogućava etapnu realizaciju mreže, korišćenjem manjeg broja komunikacionih uređaja proporcionalnog broju računara koji Investitor u datom trenutku posjeduje, kao i zahvaljujući velikoj fleksibilnosti njihovog menusobnog povezivanja.
Projekat predviđa realizaciju standardnog tipa mreže, čime Investitor nije upućen isključivo na
koričćenje opreme jednog proizvođača jer projektovanu opremu proizvodi veliki broj proizvođača
LAN opreme.
Smeštanje komunikacione aktivne opreme je predviđeno u 19-inčne ormane, koji će obezbediti
smeštanje svih uređaja potrebnih za realizaciju mreže maksimalnog projektovanog kapaciteta i
dovoljno prostora za ranžiranje kablova. U ormane su ugrađena i ranžirna konektorska polja za
dovod instalacionih kablova do konektora koncentratora - patch panel. Veza izmenu konektorskog polja i koncentratora u ormanu ostvaruje se kratkim ranžiranim kablovima (patch cords).
Za svako radno mesto predviđene su utičnice RJ-45 kategorije 6. Jedna utičnica je predviđna za
direktnu telefonsku liniju, druga za povezivanje na automatsku telefonsku centralu i treća za
računarsku mrežu. Priključnice se montiraju u modularne panele na visini od 0.3m od poda, a
prema enterijerskom rešenju.
Priključenje radnih stanica ili telefona na tako izvedenu instalaciju se ostvaruje privodnim kablovima.
Kod polaganja FTP kablova treba voditi računa da se energetski i komunikacioni kablovi ne vode
na nepropisnom rastojanju, što predstavlja potencijalnu opasnost za indukciju smetnji u komunikacionim kablovima.
Imajući u vidu koncept koji podrazumeva da kompletna mreža pruži maksimalni nivo raspoloživosti koji je u potpunosti ispraćen kroz definisanu topologiju pasivnog dela mreže, i aktivna mrežna infrastruktura mora da bude izabrana tako da doprinese ukupnoj raspoloživosti mreže.
Za povezivanje na Internet planiran je router sličan tipu Cisco 2801 Integrated Services Ruoter. Ovakav tip rutera treba imati mogućnost prenosa višestrukih visokokvalitetnih istovremenih servisa, od žičnog prenosa do višestrukih T1/E1/xDSL konekcija. Routeri trebaju nuditi poboljšanu enkripcionu akceleraciju i voice DSP (digital-signal-processor) slotove, sistem za prevenciju intruzije (IPS) i firewall funkcije, opciono integrisano procesiranje poziva i voice mail podršku, veoma gusto raspoređene slotove za širok opseg interfejsa za različite zahteve, i dovoljno rezerve za buduće ekspanzione zahteve i napredne aplikacije.
Za maksimalnu zaštitu računarske mreže je predviđen hardverski firewall uređaj sličan tipu Cisco
ASA 5510.
Za uspostavljanje govornih komunikacija prema javnoj telefonskoj mreži predviđena je po jedna
direktna telefonska linija za svako radno mesto.
Telefonski razdelnici u objektu su realizovani pomoću panela sa RJ-45 konektorima kategorije 3
unutar glavnog razdelnika i spratnih razdelnika strukturnog kablovskog sistema pripadajućeg prostora. Veza izmenu ITO ormana i glavnog telefonskog razdelnika kao i izmenu glavnog i spratnih razdelnika realizovana je višeparičnim bakarnim kablovima tipa J-H(St)H 2x2x0.6 mm.
Polaganje instalacionih kablova mora da se vrši uz stalni nadzor tehničkog osoblja izabrane firme, koja će izvršiti montažu, povezivanje, ispitivanje, puštanje u rad i predaju instalacije uz izdavanje garancije.
Dispozicije opreme i trase vođenja kablova prikazani su na crtežima u grafičkom delu projekta.
Dispozicije predviđenih elemenata i uređaja, pre postavljanja istih, usaglasiti sa enterijerom, mašinskim, hidro i elektro instalacijama.

5.3 Sistem video nadzora
Predviđen je sistem video nadzora. Ovim sistemom se nadgledaju ulazi i unutrašnje prostorije u objektu.
Sistem video nadzora se sastoji od centralne opreme, televizijskih kamera i kablovske instalacije.
Centralna oprema obuhvata PC radnu stanicu sa softverom za nadzor, multiplekserom sa integrisanim uređajem za snimanje na hard disk i monitorom.
Ugrađeni sistem detekcije kretanja ispituje sve ulaze kamera i obezbeđuje prioritetno uključivanje snimanja za kamere gde je došlo do promena u vidnom polju. Svaka slika može da se “zamrzne” na ekranu i kamere mogu da se gledaju sekvencijalno.
Multiplekseri se preko Ethernet konektora mogu povezati na računarsku mrežu, čime se omogućava protokolisanje i pregled snimljenog materijala na radnoj stanici.
Kamere su color, sa auto-iris blendom i sa neprekidnim radom od 24 h dnevno uz minimalni svetlosni nivo od 0,2 lux-a .
Za unutrašnje prostorije su predviđene fiksne kamere u dome kućištima za unutrašnju montažu koje se montiraju na plafon. Ulazi u objekat se nadgledaju kamerama za spoljnu montažu, u kućištima sa ugrađenim grejačem i vizirom za zaštitu od sunca i montiraju se na odgovarajućim nosačima na minimalnoj visini od 2.5m.
Kriterijumi za izbor kamera sa fiksnim postoljem su broj parametara koje operater simultano prati. Permanentno definisana scena na kamerama olakšava praćenje stanja i uočavanje promena. Sistem detekcije kretanja definiše alarmne situacije na kamerama gde je došlo do definisane promene u vidnom polju, omogućava se nadzor definisanih lokacija.
Kablovska instalacija se izvodi koaksijalnim kablovima tipa RG59 B/U-HF i kablovima za napajaje tipa N2XH 3x1,5 mm2 .
Za sve kamere obezbeđen je poseban energetski razvod – razvodna tabla 220V, 50 Hz u prostoru obezbjeđena pored glavnog rek ormana. Uz svaku kameru predviđen je i napojni uređaj montiran u spuštenom plafonu ili u samom kućištu.
Završetak kablova za prenos signala je predviđen na priključnim konektorima na oba kraja. Završetak napojnih kablova je predviđen na rednim stezaljkama.
Polaganje instalacionih kablova mora da se vrši uz stalni nadzor tehničkog osoblja izabrane firme, koja će izvršiti montažu, povezivanje, ispitivanje, puštanje u rad i predaju instalacije uz izdavanje garancije.
Šema razvoda sistema, dispozicije opreme i trase vođenja kablova prikazani su na crtežima u grafičkom delu projekta.

5.4 Instalacioni materijal
Za polaganje instalacionih kablova unutar objekta predviđene su perforirani kablovski regali i instalacione cevi.
Kablovski-perforirani regali su predviđeni u spuštenom plafonu i usponskom otvoru i montiraju se
pričvršćivanjem na tavanicu ili zid uz pomoć pribora za vešanje. Za promjene pravca i grananje
regala koriste se ugaonici i T-komadi.
Instalacione cevi su predviđene na mestima gde nema kablovskih regala i polažu se u zid, pod i
tavanicu. Za promenu pravca i grananje koriste se plastične razvodne kutije.
Za radove na polaganju kablova i na montaži kablovskih regala i instalacionih cevi koristi se i
sitan pomoćni materijal, kao što su obujmice, tiplovi, lepak, izolir traka i dr.
Sav instalacioni materijal (cevi, razvodne kutije, obujmice i dr.) koji nije ugrađen ispod maltera ili
zaliven u beton mora biti u izvedbi od plastične mase bez hlora.

6.  INSTALACIJE GRIJANJA

 6.1  Osnovno 
Objekat ima prizemlje, sprat i potkrovlje.U građevinskom projektu predviđene su termičke izolacije svih građevinskih elemenata prema standardima o toplotnoj zaštiti objekata.
U suterenu je predviđen prostor za kotlarnicu. U prizemlju  je predviđena  horizontalna cijevna mreza. 
U kotlovima se dobija voda temperature 90/70 ºC.
Za radijatore, stambeni dio, predviđen je sistem 90/60 ºC. Garaže se griju kaloriferima.
U stambenom dijelu objekta je predviđeno  radijatorsko grijanje. Dat je dvocijevni  sistem sa ventilima sa 100% protoka.
Razvodna mreža  data je od čeličnih bešavnih cijevi i prolaze kroz hodnički  prostor. 
Kroz prizemlje i spratove vertikale se izoluju mineralnom vunom i sakrivaju enterijerom. 
Kroz suteren  objekta cijevi se izoluju mineralnom vunom u aluminijumskoj oblozi.

6.2  Radijatori
U objektu su predviđeni  aluminijumski člankasti radijatori tipa kao FONDITAL, GLOBAL VOX  ili odgovarajuće, visine 600 tip 100.
Radijatori se smještaju na zid kako je označeno. Na svim mjestima gde ima prostora ispod prozora, radijatori su smješteni na parapetnom zidu ispod prozora. 
U prostorijama gde su predviđeni balkonski prozori bez parapeta radijatori su predviđeni na zidu pored prozora. 
Radijatori se smještaju u prostorijama gdje prostor dozvoljava ispod prozora, na visini 10 do 15 cm iznad poda, a u hodniku može i nešto više.
	
6.3  Cijevna mreža
Za napajanje radijatora predviđena je  cijevna mreža  od crnih bešavnih cijevi koje su namijenjene za grijanja do 95 ºC.
Vertikale u hodnicima stambenog dijela i stepeništu se izoluju mineralnom vunom i skrivaju enterijerom. Horizontalni vodovi se izoluju i skrivaju na isti način.
Mreža za stambeni dio se vodi jednom linijom od kotlarnice do stepeništa ispod plafona podruma. U stepeništu vertikalama do ispod plafona 2. sprata. Tu se razvodi u dva horizontalna kraka do vertikala za stanove.
Dvije su grane grijanja. Na horizontalnu cijevnu mrežu u prizemlju se priključuju vertikale za sprat i potkrovlje. Kroz prizemlje ove vertikale prolaze bez prekida. 
Cjevovod ima na potrebnim mjestima automatske odzrake i slavine za pražnjenje.
Na prodorima kroz podnu konstrukciju i zidove moraju se cijevi zaviti u papir da se omogući nesmetana dilatacija cijevne mreže.
Cijevi se farbaju zaštitnom bojom prije ugradnje i posle ugradnje. 
Neoštećena mjesta se posle ugradnje farbaju zaštitnom bojom jedan put, a mjesta zavarivanja i oštećenja boje dva puta.
Vidljivi djelovi cijevi se boje radijator lakom u nijansi prema želji investitora.

6.4  Kotlarnica
Ukupna količina toplote koja cirkuliše kroz instalaciju iznosi 130.000 W. Ovo obezbeđuje kotao od 130 KW. Prema projektnom zadatku odabran je  kotao na čvrsto gorivo.
Odabrana je zatvorena ekspanziona posuda. Održavanje pritiska u sistemu predviđeno je kompresorima. 
Proračunom je dobijen sud od 100 lit. 
Za osiguranje od povećanja pritiska predviđeni su sigurnosni ventili.
Kotao  ima  sigurnosni ventil sa oprugom. Na svakom od sudova takodje je predviđen po jedan sigurnosni ventil.
Predviđen je dimnjak prečnika 350mm i ukupne visine 12m.
Od mašinske opreme u kotlarnici se ugrađuju kotao, kolektori sa pumpama i ventilima koji čine podstanicu i ekspanzioni sud.
Dat je sud sa membranskim ekspanzionim sudom.
Kao osiguranje dati su sigurnosni ventili, na kotlu jedan i jedan na sigurnosnom povratnom vodu.
Dodatno obezbeđenje predviđeno je i zaštitnim termostatskim ventilom na kotlu.

6.5  Automatska regulacija
Data je dvostruka automatska regulacija.

6.5.1  Lokalna regulacija
Termostatski ventili dati su na oko polovine ukupnog broja radijatora. U prostorijama po pravilu gde je dato dva ili više radijatora, termostatski ventili su na svakom drugom radijatoru.
U kupatilima nijesu dati termostatski ventili. Na šemama povezivanja pored radijatora na kom treba postaviti termostatski ventil data je oznaka koja se sastoji od kvadrata sa pipkom i slova TR.
Date su 2 grane razvodne mreže za grijanje
Za stambeni dio dat je sistem sa centralnom regulacijom potrebne temperature polaznog voda u zavisnosti od spoljašnje teperature.
Regulacija temperature funkcioniše u zavisnosti od spoljne temperature.
 Predviđena je regulacija temperature polazne vode pomoću trokrakih ventila i odgovarajućih senzora i regulatora.
Mikroprocesorski regulator reguliše regulacioni krug za kancelarije.
Sve pumpe na granama i kotlovima mogu da rade nezavisno od regulatora. Regulatori uključuju pumpe radi zaštite od leda.
Regulacioni ventili smješteni su na povratne vodove i rade kao razdjelni ventili, pri čemu doziraju potrebnu količinu vode za obaranje temperature polazne vode na potrebnu vrijednost.

6.5.2  Cirkulacija vode
Predviđena je cirkulaciona pumpa za kotao. Svaka grana instalacije ima svoju pumpu, a predviđena je i kratka veza za korišćenje rada pumpi na kotlu, naročito kada dio instalacije nije u funkciji.
Cirkulaciju u sistemu obezbedjuju cirkulacione pumpe. Za obe  grane mreže predviđena je po jedna pumpa koja se uključuje preko sistema za automatsku regulaciju. 
Za kotao data je jedna cirkulaciona pumpa. Cirkulaciona pumpa za kotao se uključuje i radi do postizanja temperature vode od 55 ºC kada se ona isključuje, a uključuju se radne pumpa.
Kao zaštita od nisko temperaturne korozije predviđena je kotlovska cirkulaciona pumpa koju uključuje i isključuje cijevni termostat. 
Kotao  ima svoju zaštitu, pumpu, sigurnosni ventil i ekspanzioni sud.
Projektom je predviđena hemijska priprema vode, omekšavanje.
Usvojen je jednocijevni dimnjak. Sa kotla polazi dimnjača prečnika 300 mm. Građevinskim dijelom projekta, dato je rješenje za dimnjak. Rješenje podrazumijeva dimnjak od šamotnih elemenata sa šljaka blokovima. 
Radi stabilnosti i dodatne zaštite gradjevinskim projektom predvidjen je omotač od opeke sa ankerima za građevinsku konstrukciju.
Cjevovodi u kotlarnici se izoluju mineralnom vunom u oblozi Al lima ili Armaflexom.
 Za cijevi debljina izolacije 50mm, a za dimnjake debljina izolacije 50mm.
Ulaz vazduha u kotlarnicu omogućen je otvorima na vratima kotlarnice, a građevinskim projektom predviđeni su prozori na kotlarnici.
Odvod dima iz kotlarnice omogućen je ventilacionim kanalom sa ventilatorom i rešetkama.

6.6  Provjetravanje kotlarnice
Provjetravanje kotlarnice je predviđeno prinudnom ventilacijom. 

6.7  Aparati za gašenje požara
Za gašenje požara na elektroinstalaciji i kotlu dati su aparati S 6 sa pjenom i još jedan aparat S50 kod cisterne i sanduk sa pijeskom i obavezno hidrant.

6.8  Ispitivanje kompletne instalacije
Ispitivanje hladnim vodenim pritiskom, na pritisak od 6 bari i trajanju od 24 časa.
Ostali potrebni podaci nalaze se u računskom i grafičkom dijelu projekta i predmjeru i predračunu.
Unutrašnju projektnu temperaturu usvojiti u skladu sa postojećim propisima.

6.9  Odzračivanje instalacije
U svim najvišim tačkama date su automatske odzračne slavine NO 15. Na svim radijatorma predviđene su ručne odzračne slavine.

6.10  Pražnjenje instalacije
Na svim potopljenim radijatorima i kolektorima u kotlarnici predviđene su slavine za pražnjenje.

7. UREĐENJE TERENA 

Ovim projektom je obuhvaćeno uređenje terena sa hidrotehničkim instalacija. Za uređenje terena se planira asfaltiranje platoa ispred garaže i pristupnih unutrašnjih saobraćajnica, ukupno dvije saobraćajnice. Jedna saobraćajnica vodi desno od objekta i spaja predviđenu saobraćajnicu koja vodi ispred objekta sa postojećom saobraćajnicom koja se nalazi iza objekta. Širina saobraćajnice je 5,00m, podužni pad promjenljiv sa ciljem usklađivanja visinskih razika postojeće saobraćajnice i predviđene saobraćajnice koja se nalazi ispred objekta. Druga saobraćajnica vodi do kotlarnice. Projektovano je 10 parking mjesta. 
Projektovana je ugradnja tamponskog sloja debljine 25cm sa izradom asfaltnog zastora od sloja BN22 debljine 4cm i habajućeg sloja AB16 debljine 4cm. Za odvodnju atmosferskih voda kao i voda sa krovnih površina radi se kanalizaciona mreža koja se upušta u obližnji recipijent. U ovu mrežu je uključen i betonski kanal koji se nalazi u garaži, a služi za skupljanje voda sa poda garaže. Projektovano je sedam slivnih šahti sa ugradnjom jednodjelne slivne rešetke i podužnim padom cijevi 1%. Za ove potrebe ugrađuju se PVC cijevi prečnika Ø160mm i Ø200mm. Instalacija kanalizacije prije puštanja u rad mora biti ispitana na vodopropusnost. Sva instalacija mora biti u skladu sa važećim propisima i ispitana prije ugradnje. Slivne šahte se rade od armirano betonskih cijevi prečnika Ø1000mm. Projektovano je i uređenje zelenih površina, s tim što se zelene površine odvajaju od asfalta ivičnjacima dimenzije 18/24cm. 




B. OPŠTE TEHNIČKI USLOVI

I. GRAĐEVINSKO ZANATSKI RADOVI

1. Uvod

1.1  Napomene i obaveze
-Izrada instalacija mora se izvršiti u svemu prema dokumentaciji odgovornog projektanta, a ugrađeni materijal mora odgovarati svojoj namjeni. Za predhodno navedeno izvođač je u obavezi da dostavi i atesnu dokumentaciju.
-Nakon završene montaže instalacije, izvođač je obavezan da izvrši ispitivanje iste na hladni vodeni pritisak i to u prisutvu nadzornog organa kojom prilikom se utvrđuje da je instalacija potpuno funkcionalna i bezbjedna po pitanju eventualnih oštećenja. Rezultati ispitivanja moraju biti upisani u građevinsku knjigu ili se konstatuje posebnim zapisnikom.
-Zavarivačke radove na cjelokupnom postrojenju i instalacije mogu vršiti isključivo atestirani varioci, zašto je izvođač dužan predočiti ateste.
-Prilikom obavljanja radova na visini, izvođač je u obavezi da koristi siguronosne pojaseve na skeli, kao i ograda na samoj skeli a sve u skladu sa propisima osnovnog zakona o zaštiti na radu.
-Rukovođenje i tekuće održavanje instalacija može vršiti isključivo kvalifikovano i obučeno stručno lice za ovu vrstu instalacija i postrojenja.
-Način kontrole zaštite od električne struje, kao i gromobranske zaštite, vrši se prema propisima i upustvima sastavljenim od strane projektanta električnih instalacija, sa kojim je izvođač ovih radova dužan da se blagovremeno upozna.
-Prilikom vršenja svih zavarivačkih radova ili bilo kojih radova sa otvorenim plamenom predhodno je potrebno ukloniti sve zapaljive materijale i neophodno je imati pri ruci jedan aparat za početno gašenja požara suvim prahom tipa S-6.
-Kao preventiva, odnosno ručno početno gašenje požara predviđeni su ručni aparati za suvo gašenje požara tipa S-6, S-9, koji se postavljaju na vidnim mjestima koje je lako pristupačno. 

1.2  Opšte
Sve odredbe ovih tehničkih uslova smatraju se sastavnim dijelom opisa svake pozicije. Sve radove izvesti prema opisu pojedinih stavki predmjera i ovih tehničkih uslova za pojedine grupe radova. U opisu, statičkom računu, projektu i detaljima jedinačne cijene sadrže sljedeće elemente:

1.2.1  Materijal
Pod cijenom materijala podrazumijeva se nabavna cijena glavnog, pomoćnog, i veznog materijala zajedno sa troškovima nabavke, cijena unutrašnjeg i spoljnog transporta sa utovarom i istovarom.

1.2.2  Rad
Vrijednost rada obuhvata glavni i pomoćni rad sa svim potrebnim pozicijama predračuna, sav rad sa unutrašnjom horizontalnom i vertikalnim transportom.

1.2.3 Pomoćne konstrukcije
Sve vrste skela bez obzira na visinu, ulaze u jedinačnu cijenu posla za koji su potrebne skele koje moraju biti postavljene na vrijeme, a u cijenu uračunata i njihova demontaza; u ovo ulazi obavezno ograda, zaštitne nadstrešnice, prilazi razupiranja, kod zemljanih radova, sve potrebne oplate bez obzira na vrstu.

1.2.4  Mjere i obračun
Ukoliko u pojedinoj stavci nije dat način obračunavanja radova, pridržavati se u svemu važećim normama, prosječnih u građevinarstvu.

1.2.5  Ostalo
Svi radovi moraju biti izvedeni po važećim tehničkim propisima, solidno kvalitetno i savjesno.

2. RADOVI

2.1  Zemljani radovi
Sve iskope u širokom obimu za temelje i drugo izvršiti u svemu prema detaljima i planovima, upustvima nadzornog organa, a u skadu sa važećim propisima. Iskop se radi pravilnim odsijecanjem bočnih strana i finim planiranjem dna.
Razupiranje iskopa rovova crpljenjem atmosferske vode, obelježavanje svih iskopa, čuvanje stalnih tačaka, predvidjeno je u cijenu za iskop i ne placa se posebno. Prije početka iskopa teren se mora očistiti od svih prepreka.
Od momenta predaje oznake objekta eventualno nova obelježavanja vrši izvođač o svom trošku. Ravnost posteljice, nasip mora biti tako da ostupa pod ravnjačom L=4m ne prelazi 2cm.Tampon od šljunka izvoditi od čistog, bez organskih primjesa. Obračun iskopa i odvoza izvršiti shodno propisima.

2.2  Zidarski radovi

2.2.1  Zidanje
Sav materijal upotrijebljen za zidove mora biti u skladu sa tehničkim propisima i odredbama. Zidanje mora biti u pravilnim redovima. Vertikalne fuge se moraju popunjavati malterom. Opekarski blokovi moraju biti suvi, dobro pečeni bez kreča, jasnog zvuka, pravilnog oblika.
Kreč mora biti pravilno ugašen i odležan. Cement portland prema važećim propisima. Zgrudvani cement se ne smije upotrebljavati. Ozidani zidovi moraju imati vertikalnost na 2.5 m =1 cm. Ukoliko su odstupanja veća izvođaču se ne priznaju radovi. Cijenom zidanja su obuhvaćena ugradnja stolarije, otvori se odbijaju zajedno sa nadprozornikom, otvori se odbijaju prema zidarskim mjerama.

2.2.2  Malterisanje
Za malterisanje se ima upotrebljavati prvoklasni materijal, kreč mora biti dobro pečen, pravilno ugašen, cement za produžni cementni malter mora biti svjež, portland sporovezujući. Sve predhodne površine moraju naprskati rijetkim cementnim malterom.
Malterisanje vršiti u dva sloja u prosjeku 2.5cm. Omalterisane površine moraju biti ravne i glatke bez talasa. U cijenu uračunati i sav pomoćni materijal, rad sav unutrašnji ispoljni transport, alat, pokretne i nepokretne skale i ostalo.

2.3  Betonski i armirano betonski radovi
Svi ovi radovi imaju se izvršiti sa određenom kvalifikovanom radnom snagom, a u svemu prema propisima za ove radove. Upotrijebljeni materijali moraju odgovarati tehničkim propisima za ove radove. Prilikom izlivanja betonskih konstrukcija i djelova ne smiju se upotrebljavati dvije različite vrste cementa. Oplate moraju biti čiste, suve i poduprte. Prije betoniranja oplata se nakvasi vodom. Miješanje betona mora biti mašinsko ili ručno samo kada se radi o malim količinama. Po završetku betoniranja vrši se zaštita od mraza ili sunca najmanje sedam dana. U cijenu 1m3 betona uračunat je
materijal sa alatom, transportom, oplatom podupiračima, skelom i ostalo. Cijenom je obuhvaćena i zaštita betona. Betonsko željezo prije rezanja i savijanja očistiti od rđe. Sječenje, savijanje i postavljanje vrši se prema armaturnim detaljima i statičkom proračunu, kao i uputstvima nadzornog organa. Prije početka betoniranja armatura mora biti postavljena pravilno i podignuta na papučice. Glavna armatura se vezuje za uzengije paljenom žicom. U cijeni 1kg ugrađene armature uračunati su materijal, alat, transport, pomoćne oplate, skele i ostalo. Armatura se posebno plaća.

2.4  Tesarski  radovi
Tesarske radove izvesti od suve, zdrave građe bez ispadajućih čepova i ostalih mana. Upotrijebiti četinar II -klase.
Sve radove izvesti kvalitetno po detaljima projekta i upustvima nadzornog organa, a u cijenu ulaz materijal, alat, unutrasnji transport skela i drugo. 

2.5  Pokrivački  radovi
Obavezno upotrijebiti materijal prvoklasnog kvaliteta koji odgovara standardima. Kod izvođenja posebno obratiti pažnju na pojedine prodore kao i na polaganje pokrivača na uvalama i grbinama. U cijenu za jedinicu mjer ulazi materijal, rad, alat, spoljni i unutrašnji transport, pomoćne skele i drugo.
2.6  Limarski radovi
Sve radove izvesti prema propisima od odgovarajuće vrste lima, gvozdeni djelovi koji dolaze u dodir sa limom moraju se pocinkovati, kod podloge od betona opeke ili maltera obavezno se polaže bitumenska ljepenka. U cijenu ulazi materijal, rad, alat, spoljni i unutrašnji transport, skele, oplata i drugo.

2.7  Stolarski radovi
Svu stolariju uraditi prema šemi sa opisima od suve, zimi sječene građe bez pukotina i čvorova, svi vidni djelovi moraju biti čisti i glatki rendisani. Stolariju dostaviti na gradilištu grundiranu čistim firnajzom. Stolarija okovana komplet prema opisu.

2.8  Bravarski radovi
Svi bravarski radovi moraju biti izvedeni prema opisu, detaljima i upustvima projektanta. Upotrijebljeni materijali moraju biti u skladu sa propisima. Izvođac je obavezan da uradi sve radioničke crteže i jedan prototip po nalogu naručioca.
Bravarija se ugradjuje na vanjskim otvorima od aluminijskih profila i ispuna od termopan stakla. Boja aluminijskih profila prema izboru projektanta. Bravarija obavezno treba da ima termoprekid. U cijenu je uračunat materijal, rad, alat, transport, pomoćne skele i drugo.

2.9  Staklorezački radovi
Svu, već ugrađenu i neugrađenu stolariju koja se treba zastakliti neophodno je očistiti od maltera. Staklo je bezbojno bez mjehurića i mrlja i mora odgovarati propisima. Kod bravarije zastakljivanje se vrši putem kutijastih ili dihtovanih profilisanih traka od plastične trake ili vunil gume odnosno prema detaljima iz šeme.
U cijenu za jedinicu mjere ulazi materijal, rad, alat, spoljni i unutrašnji transport, pomoćne skele i drugo.

2.10 Keramičarski radovi
Za sve keramičarske radove upotrijebiti materijal I klase. Izbor boja, veličina i mustre pločica vrši nadzorni organ uz saglasnost projektanta. 

2.11 Molersko farbarski radovi
Sav materijal mora biti dobrog kvaliteta, na obojenim površinama ne smije biti tragova četke, mrlja; ton mora biti ujednačen, obojene površine se ne smiju ljuštiti. 

2.12 Razni radovi
Sve navedene radove izvesti po opisu za svaku poziciju.

3.  TOPLOTNA ZAŠTITA I HIDROZAŠTITA

3.1 TOPLOTNA ZAŠTITA

3.1.1 Opšte
Konstruktivni sistem je armirano-betonski skeletni sa arm.bet. platnima i horizontalnom ab. konstrukcijom (grede, ploče). Spoljni zidovi giter bloka, obostrano omalterisani. Kosa krovna ili međuspartna konstrukcija je termoizolovana i dobro ventilirana, a prema projektu.
Tlo na terenu je termoizolovan i hidroizolovan, odgovarajučom hidroizolacijom.

3.1.2. Materijal
Za spoljnje i unutrašnje zidove upotrijebiti giter-blok opeku, zapreminske težine 1100 kg/m3 i šuplju opeku za unutrašnje zidove zapr. težine 1400 kg/m3. Opekarski proizvodi moraju biti zdravi bez sastojka štetnih materija, pravilnog oblika, da malo upijaju vodu, sve spojnice moraju dobro biti zalivene malterom.
Beton i arm.beton raditi prema tehnologiji koju propiše konstruktor objekta, a u svemu prema izvođačkom projektu.
Termoizolacione ploče su od polistirena i mineralne vune kaširane odgovarajučim materijalima. Na spojevima termoizolacionih ploča ne smije biti šupljina, a ploče su adekvatne debljine prema projektu.
Završna obrada fasade mora da ima svojstva zaštite od prodora atmosferske vode u konstrukciji ali da propušta difundiranu paru.
Krovna konstrukcija mora biti ventilirana tako da na strehama i kosom dijelu krova treba ostaviti otvore za ventilaciju, specijalni fazonski djelovi – Aeratori – fasadni otvori.
Spoljna vrata i prozori od aluminijskog profila zastakljeni termoizolovanim staklom sa međuslojem 12mm i odgovarajučim debljinama stakla. 
Sva stolarija mora biti prema propisima sa dihtung gumama. 
Kontakt stolarije i konstrukcije zida savjesno urađene i popunjene odgovarajučim materijalom. Isporučena stolarija mora odgovarati atestima i vrijednost po atestima:
 – za vrata K= 4.00w/m2K, a za prozore K=2.90 w/m2K.

3.1.3 Konstrukcije spoljnih zidova (fasadni elementi)
Prema odredbama JUS U J5 600 podrazumijevaju se svi fasadni elementi (zidovi, serklaži, parapeti i stubovi).
Propisima je predviđeno da svi fasadni elemnti moraju zadovoljiti kriterijume minimalne toplotne izolacije na svakom mjestu, odnosno da nijesu dozvoljeni toplotni mostovi u ovoj vrsti konstrukcija.
Spoljni zidovi moraju da zadovoljavaju sledeče uslove toplotne zaštite:
Za I – klim.građ.zonu k max = 1.225 W/m2k
Za II – klim.građ.zonu k max = 0.93 W/m2k
Za III – klim.građ.zonu k max = 0.83 W/m2k

3.1.4 Pregradni zidovi prema stepeništu
Za ovu kategoriju pregradnih zidova značajan je sistem grijanja u objektu, a zahtjevi su:
Za I – klim.građ.zonu k max = 1.94 w/m2k
Za II – klim.građ.zonu k max = 1.85 w/m2k
Za III – klim.građ.zonu k max = 1.61 w/m2k
Ovi zahtjevi važe za zidove i pregrađuju i nezagrijane prostorije kao što su stepeništa, hodnici, podrumske prostorije i slično.

3.1.5 Međuspratne konstrukcije iznad prostora
Ovdje se misli na međuspartne konstrukcije između bilo koje dvije prostorije koje se griju pa je zahtjev isti za sve tri klimatske zone k max = 1.38w/m2k.

3.1.6 Podovi na tlu
Za ovu vrstu građevinskih elemenata određeno je da slojevi ispod hidroizolacije ne uzimaju se u obzir pri računanju toplotnog otpora; za ovu kategoriju zahtijevana toplotna izolacija je:
Za I – klim.građ.zonu k max = 0.93 w/m2k
Za II – klim.građ.zonu k max = 0.76 w/m2k
Za III – klim.građ.zonu k max = 0.68 w/m2k
Na ovu vrstu konstrukcija ljetnji režim nema uticaja.

3.1.7 Međuspratna konstrukcija otvorenog prolaza
Pod ovom vrstom konstrukcija spadaju sve konstrukcije koje se nalaze iznad hladnih prostora u kojima je moguča intenzivnija izmjena vazduha, otvoreni holovi i pasaži, prolazi ka stepeništu.
Za ovu kategoriju pregradnih elemenata toplotno izolacioni zahtjev je:
Za I – klim.građ.zonu k max = 0.50 w/m2k
Za II – klim.građ.zonu k max = 0.46 w/m2k
Za III – klim.građ.zonu k max = 0.43 w/m2k

3.1.8 Ravni i iskošeni krovovi- tavanice iznad grejnih prostora
Toplotno izolacioni zahtjev za ovu vrstu konstrukcija je:
Za I – klim.građ.zonu k max = 0.78 w/m2k
Za II – klim.građ.zonu k max = 0.65 w/m2k
Za III – klim.građ.zonu k max = 0.55 w/m2k

3.2 HIDRO ZAŠTITA

3.2.1 Opis radova
Ovi radovi podrazumijevaju zaštitu objekta protiv vlage, odnosno protiv daljeg kapilarnog dizanja vlage na temeljnim zidovima odnosno podovima. Predviđena je hidroizolacija sa bitumenskim premazima, pod uslovima da su podzemne vode van domena građevinskog objekta

3.2.1.1 Hidroizolacija na terenu ili iznad terena (podovi ili ukopani temeljni zidovi) 
- hladan premaz bitulita ’’A’’
- vruč premaz bitumena PK 85/25
- bitumenska traka sa uloškom od staklenog voala obostrano obloženo bitumenskom masom
- vruč premaz bitumena PK 85/25

3.2.1.2 Hidroizolacija podova u sanitarnim prostorima
- hladan sloj bitulita ’’A’’
- vruč sloj bitumena PK 85/25
- bitumenska traka sa uloškom od staklene tkanine obostrano obložene bituminskom masom
- vruč premaz bitumena PK 85/25

3.2.1.3 Hidroizolacija terasa, logia
- hladan sloj bitulita ’’A’’
- vruč sloj bitumena PK 85/25
- bitumenska traka sa uloškom od staklene tkanine obostrano obložene bituminskom masom
- vruč premaz bitumenom PK 85/25
- dvije trake PE folije

3.2.1.4 Parna brana ravnog krova
- hladan sloj bitulita ’’A’’
- traka koja služi za izjednačavanje parnog pritiska i kao parna brana sa uloškom od al.folije 0.02 cm. obložena bit.masom d=4 mm. Sa donje strane naneseno krupno zrno kvarcnog pijeska, a sa gornje sitnog
- vruč premaz bitumenom PK 85/25

3.2.1.5 Hidroizolacija ravnog prohodnog krova, pad veči od 1%
- hladan sloj bitulita ’’A’’
- bitumenska traka sa uloškom od staklene tkanine
- bitumenska traka sa uloškom od staklene tkanine obostrano obložene bituminskom masom sa posipom d=4mm
- vruč sloj bitumena PK 85/25
- bitumenska traka sa uloškom od staklene tkanine obostrano obložene bituminskom masom sa posipom d=4mm
- sloj za razdvajanje dva puta PVC folija u suvo.
	
II. VODOVOD I KANALIZACIJA 

1.  Prethodne mjere
Prije početka radova na izvođenju instalacija investitor je dužan dostaviti projekat instalacija nadležnom preduzeću za vodovod i kanalizaciju na saglasnost. Jedan od primjeraka služi izvođaču kao primjerak za izvođenje i mora biti na gradilištu. Izvođač je dužan da se u svemu pridržava odobrenog projekta. On je dužan da prije početka radova uporedi projekat instalacija sa stvarnim stanjem na gradilištu i da sa nadzornim organom razmotri sva pitanja u vezi sa projektom. Prije svake eventualne izmjene izvođač je dužan da blagovremeno obavijesti nadzorni organ, a ovaj nadležno preduzeće za vodovod i kanalizaciju.

2.  Postavljanje vodova
Izvođač je dužan da provjeri sve visinske kote u projektu i sravni ih sa stvarnim visinama na gradilištu. Pri izradi kanalizacione mreže prvo treba da bude izveden priključak na ulični kanal, zatim temeljna mreža, a na kraju vertikalni vodovi sa granama. Svi horizontalni vodovi postavljaju se sa padom prema najnižem ispusnom mjestu. Ako je ovih više o tome treba voditi računa. Promjena pravca vodovodnih cijevi će se izvoditi lukovima a ne koljenima. Savijanje pocinčanih cijevi nesmije se vršiti ni u toplom ni u hladno stanju. Kroz zidove se cijevi ne smiju voditi koso, nego upravno na površinu zida.
 
3.  Cijevi u zemlji
Sve cijevi u zemlji polažu se u sloju pijeska koji obuhvata cijev sa svih strana u debljini od najmanje 5cm. U nasutom zemljištu se na dnu rova ima postaviti dovoljno debeo sloj pijeska i dobro nabiti. Humus, otpaci građevinskog materijala, zgura i kamenje ne smiju se upotrijebiti za zatrpavanje rovova. Postavljanje cijevi u rovovima može se otpočeti tek pošto je nadzorni organ ustanovio da je rov po pravilno i po projektu iskopan. Rov se ne smije zatrpavati prije nego nadzorni organ pregledao vod, odnosno prije nego što je instalacija ispitana.

4.  Cijevi u konstrukcijama
Čvrsto uziđivanje cijevi u zidove i druge konstrukcije nije dozvoljeno. Otvori za prolaz cijevi kroz konstrukciju moraju biti dovoljno veliki, a prostor između cijevi i konstrukcije mora biti ispunjen plastičnim materijalom, da bi se spriječilo oštećenje cijevi. Vodovodne cijevi će se pri prolazu kroz konstruktivne zidove zaštiti zaštitnom cijevi, čiji je prečnik za 4 mm veći od spoljnjeg prečnika vodovodne cijevi, a međuprostor će se ispuniti stalno-elastičnim kitom ili kudeljom u bitumenu. Kanalizacione cijevi se pri prolazu kroz zidove ne smiju čvrsto ugraditi, a međuprostor će se ispuniti vlažnom glinom, odnosno kudeljom u bitumernu ili stalno elastičnim kitom. Eventualno nepredviđeno dubljenje u zidovima i drugim konstrukcijama može se vršiti samo po prethodnoj dozvoli nadzornog organa.

5.  Zaštita cijevi
Vodovodne cijevi ne smiju prolaziti kroz zidove dimnjaka i ventilacionih kanala, kroz kanalska okna, ispod poda zahoda ili mokrionika, i svugdje gdje mogu biti izložene zagađenju, zamrzavanju, zagrijavanju i koroziji.na mjestima ukrštanja cijevi se često moraju zaštiti. Pri ukrštanju sa odvodnicama vodovodna cijev mora biti viša, a međuprostor nabijen glinom najmanje debljine 20cm. Ako je razmak manji, vodovodna cijev se mora provući kroz zaštitnu cijev kao pri prolazu cijevi kroz zid. Na mjestima gdje su izložene zamrzavanju cijevi se moraju toplotno izolovati. Izolacija se mora izvesti brižljivo i vodovi se ne smiju zatvarati prije nego što ih nadzorni organ pregleda. Isto važi i za zvučne izolacije. Pri radu oštećenja izolacija se mora pažljivo popraviti. Pri obustavi rada moraju se cijevi na pogodan način privremeno začepiti, da se ne bi zagadile, ispunile materijalom ili oštetile.

6.  Spojevi
Spojevi cijevi međusobom i između cijevi i cijevnica, odnosno armatura, moraju se izvesti pažljivo. Pri spajanju unutrašnji prečnik cijevi ne smije biti sužen okrajcima, dijelovima armature, kudeljom, kalajem ili na drugi način, niti deformisan spajanjem cijevi. Zaptivanje spojeva pocinčanih cijevi vrši se kudeljom i kitom koji ne smije sadržati minijum ili druge otrovne sastojke. PVC cijevi se spajaju ljepljenjem ili gumenim prstenovima. Spojevi cijevi u zidovima, stropovima i drugim konstrukcijama moraju se izbeći.

7.  Pričvršćavanje cijevi
Vodovi se moraju pričvrstiti na zidove i stropove obujmicama, odnosno vješaljkama, na razmacima zavisnim od prečnika i vrste cijevi.

8.  Armature
Vodovodne armature moraju se prethodno pregledati u radionici i tek potom ugraditi. Ugrađivanje armature mora se izvesti precizno, vodeći računa o dobrom i lakom rukovanju i o estetskom izgledu ispusnice, mješaljke i druge armature kojima se rukuje. Armature se moraju pričvrstiti na zidove, pomoću zidnih pločica na uglavnicama.

9.  Uređajni predmeti
Ugrađivanje uređajnih predmeta mora se izvesti uredno, čisto i precizno, vodeći računa o dobroj upotrebljivosti i estetskom izgledu cjeline. Sanitarni predmeti se pričvršćuju na zidove pomoću plastičnih i metalnih uglavaka. Konzolasto postavljeni predmeti treba da mogu izdržati težinu od 100kp na najnepovoljnijem mjestu.
Visine postavljanja sanitarnih predmeta (ako u opisu radova nije drugačije navedeno) mjerene od gotovog poda su ove:

1. Umivaonik prednji rub						  80cm
1. Ogledalo do sredine						155cm
1. Držač peškira						  75cm
1. Zidna ispusnica					            110cm
1. Sudopera					     85 ili 90cm
1. Kuhinjski izlivnik prednji rub					              70cm
1. Vodokotlić ispirnog zahoda, dno					            200cm
1. Kutija za toaletni papir						  80cm
1. Mokrilnička zidna školjka, prednji rub				              65cm
  
10.  Ispitivanje instalacija
Gotova, ali još ne izolovana niti zatrpana mreža instalacije mora se prije predaje ispitati na nepropusnost i na dobro funkcionisanje. Vodovodna cijevna mreža (ako propisima nije drugačije određeno) stavlja se pod probni pritisak dva puta veći od radnog za vrijeme od 30 min. Kanalizacijska mreža se ispituje punjenjem vodom u cjelini ili u djelovima, prethodnim privremenim začepljenjem odvoda i otvora. Ispitivanje se izvodi u prisustvu izvođača, nadzornog organa i predstavnika nadležnog preduzeća za vodovod i kanalizaciju, o čemu se sastavlja zapisnik. Ispitivanje se vrši o trošku izvođača. Tek poslije završenog ispitivanja može se vršiti omotavanje, toplotno i drugo izolovanje vodova, zatvaranje žljebova i kanala, kao i zatvaranje rovova.

11.  Obaveza izvođača
Izvođač ostaje u obavezi da o svom trošku otkloni sve nedostatke koji se pokažu u ugovorenom roku. Nadzorni organ može priznati samo ugrađene količine materijala. Sav materijal koji nadzorni organ kao nepropisan ili neispravan ne primi, mora se odmah ukloniti sa gradilišta. Izvođač je dužan da izradi kompletnu instalaciju u skladnoj saradnji sa ostalim izvođačima u zgradi.

III. ELEKTRO INSTALACIJE JAKE STRUJE

1. Uvod
Ovi uslovi su sastavni dio Projekta i kao takvi obavezuju Investitora i Izvođača da se pri izradi projektovanih instalacija, pored ostalog , pridržavaju i ovih uslova, jer oni sadrže mnoge elemente koji nijesu navedeni u tehničkom opisu i ostalom dijelu teksta, a važni su za izvođenje radova. Prema tome, pri izradi projektovanih instalacija potrebno je pridržavati se dolje navedenog.
1.1  Cjelokupna elektroinstalacija ima se izvesti prema priloženim planovima, ovim uslovima i važećim JU standardima i propisima za izvođenje elektroinstalacija jake i slabe struje, odnosno, Pravilniku o tehničkim normativima za električne instalacije niskog napona.
1.2  Prije početka radova, Izvođač je dužan da se detaljno upozna sa Projektom i da sve svoje primjedbe  ukoliko ih ima, blagovremeno dostavi investitoru, odnosno nadzornom organu.
1.3  Investitor je dužan da u toku cijele gradnje objekta obezbijedi stručni nadzor nad izvođenjem radova.
1.4   Izvođač je dužan da se prije početka izvođenja radova upozna, na licu mjesta, sa objektom, pa ako nađe da su potrebne izvjesne izmjene zbog građevinskih izmjena, o tome obavijesti nadzornog organa i od njega pribavi potrebnu saglasnost za eventualne izmjene.
1.5  Ukoliko se u toku izgradnje pojavi opravdana potreba za izvjesnim odstupanjima, Izvođač je dužan da za svako ovakvo odstupanje ili izmjene, prethodno pribavi saglasnost nadzornog organa. Nadzorni organ će po potrebi upoznati i projektanta sa predloženom izmjenom i tražiti njegovu saglasnost.
1.6  Na osnovu datog Elaborata, Izvođač će po pregledu i dobijanju saglasnosti od strane Nadzornog organa početi sa radom.
1.7  Sav instalacioni materijal i oprema, koji će se koristiti za izvođenje ovih radova, moraju odgovarati standardima i biti prvoklasnog kvaliteta. Materijal koji ne ispunjava ove uslove ne smije se upotrebljavati.
1.8  Kod izvođenja ovih radova ima se voditi računa da se što manje štete već izvedeni radovi i postojeće konstrukcije. Isto tako, treba sprovesti koordinaciju poslova, kako bi se izbjegle međusobne smetnje, pri radu različitih struka i faza radova.
1.9   Za vrijeme izvođenja radova, Izvođač je dužan da vodi građevinski dnevnik, sa svim podacima koji ovakav dnevnik predviđa. Svi zahtjevi i obavještenja, kako od strane Nadzornog organa, tako i od strane Izvođača, moraju se saopštiti preko građevinskog dnevnika.
1.10  Za ispravnost izvedenih radova garantuje Izvođač. Sve havarije i kvarove, koje bi se u garantnom periodu pojavile, bilo zbog upotrebe lošeg materijala ili nesolidne izrade, Izvođač mora otkloniti bez bilo kakve nadoknade.
1.11 Po završetku radova, Izvođač treba da izvrši potrebna ispitivanja instalacija i pribavi odgovarajuće ateste.

2. Opšte odredbe

2.1  Uređaji i oprema za električne instalacije moraju biti podesni za rad instalacija pri nazivnom naponu instalacije .
Električna oprema mora da podnese struje koje protiču u toku nominalnog rada kao i u vanrednim okolnostima , u toku koje dopuštaju karakteristike uređaja za zaštitu .
Električna oprema , pri uključivanju i isključivanju , ne smije štetno da djeluje na drugu opremu. Oprema , uključujući provodnike i kablove , mora se postaviti tako da se lako može provjeravati, održavati i prilaziti njegovim priključcima i da se sa njom može lako rukovati . Naprijed rečeno važi i za opremu postavljenu u kućištu .
2.2  Natpisne pločice i druga sredstva , koja služe za raspoznavanje , moraju se postaviti na rasklopne aparate radi označavanja njihove namjene .
Upravljački elementi i elementi signalizacije moraju se postaviti na lako pristupačna i vidljiva mjesta.
2.3 Izolovani provodnici i kablovi moraju se položiti i označiti tako da se lako raspoznaju kod ispitivanja , popravke i zamjene . Zaštitni provodnik ( PE ) ili zaštitno neutralni provodnik ( PEN ) označavaju se kombinacijom zelene i žute boje , a neutralni ( N ) svetlo plavom bojom. Ove boje ne smiju se upotrijebiti za bilo koje drugo označavanje . Označavanje se može vršiti i na kraju provodnika blizu spoja, pogotovo kad provodnici nijesu izolovani.
2.4 Uređaji za zaštitu moraju se postaviti i označiti tako da se lako raspozna njihovo pripadajuće strujno kolo. Uređaj za zaštitu se mora postaviti u rasklopnom bloku ( razvodni ormar ).
2.5 Šeme, dijagrami ili tabele moraju se postaviti na mjestima na kojima ima više strujnih krugova, tako da označavaju prirodu i sastav strujnih krugova i karakteristike za raspoznavanje uređaja za zaštitu, uključivanje i isključivanje, kao i mjesto njihovog postavljanja i izolacije.
2.6 U rasklopnom bloku mora se postaviti i grupisati el. oprema iste vrste struje i napona, tako da ne može doći do međusobnih štetnih uticaja.

3.  Električni razvod

3.1  Spoj provodnika i druge el. opreme mora biti izveden tako da bude siguran i postavljen na takav način da dozvoljava mogućnost stalne provjere . Spoj mora biti pristupačan poslije skidanja poklopca ili pregrade alatom , a pristup mora imati stepen zaštite najmanje IP 2X , prema JUS N.A5.070.
3.2 Izolovani provodnici i kablovi ne smiju se nastavljati u instalacionim cijevima i instalacionim kanalima .Isti se mogu spajati samo u instalacionim kutijama kablovskim spojnicama ili rasklopnim blokovima , a mjesta spajanja moraju se izolovati stepenom izolacije koja odgovara tipu električnog razvoda .
3.3 Međusobni spoj el.instalacija sa el.opremom mora biti tako izveden da el. razvod ne bude izložen silama izvlačenja i uvijanja. Ukoliko se dejstvo sila ne može izbjeći, mora se predvidjeti sistem za rasterećenje .
3.4  Spoj mora biti izveden tako da ne dođe do smanjenja presjeka ili oštećenja provodnika i izolacije. Na krajevima el.razvoda , a posebno ulazima i izlazima, kao i na mjestima prodiranja el.razvoda kroz zidove i el.opremu, mora se izvršiti trajno zaptivanje.
3.5  Minimalni razmak između el.razvoda i drugih neelektričnih instalacija je 30 mm. Ako se u blizini el.razvoda nalaze instalacije grijanja, cijevi sa toplim vazduhom ili dimnjak, el. razvod se mora izolovati toplotnom izolacijom, ili se mora postaviti van toplotnih uticaja.
3.6  El. razvod se ne smije postaviti ispod neelktričnih instalacija na kojoj je moguća kondenzacija vode. El. razvod se ne smije postavljati u isti instalacioni kanal sa drugim neelektričnim instalacijama, a ako se to ne može izbjeći, mora se osigurati zaštita od indirektnog dodira primjenom izolacije za opremu klase II.
3.7  Ako se el. razvod postavlja po zidu, najmanji dozvoljeni razmak između elemenata razvoda i zida je 5 mm. El. razvod nižeg napona ne smije se postavljati u isti omotač ili cijev, niti blizu el.razvoda čiji je napon viši, osim ako između razvoda postoji izolaciona pregrada.
3.8  El. razvod mora biti postavljen tako da u slučaju kvara ne ugrožava okolinu. Za pričvršćivanje el.razvoda mogu se upotrijebiti sredstva koji ne izazivaju deformacije izolacije.
3.9  Kablovi položeni neposredno pod malter i u zid moraju biti pokriveni malterom najmanje 4 mm. Izuzetno, ne moraju biti pokriveni ako su položeni u šupljinama tavanica.
3.10 Pri horizontalnom polaganju kablovi se vode na rastojanju od 30 cm do 110 cm od poda ili 200 cm od poda do tavanice. Pri vertikalnom polaganju kablova rastojanje od ivica prozora i vrata mora biti najmanje 15 cm. Koso polaganje kablova dozvoljeno je u tavanicama, ali ne i u zidovima.
3.11 Polaganje kablova na zid dozvoljeno je ako kabal ima izolaciju od termoplastičnih masa sa ispunom i plaštom, ako se polaže na obujmicama po zidu i ako je od poda do visine 2 m od poda dodatno mehanički zaštićen.
3.12 Kablovi bez ispune, kao što su PP/R, smiju se polagati samo u suvim prostorijama i to ispod maltera. Navedeni kablovi se ne smiju polagati u snopu, postavljati u instalacione kanale niti ispod gips kartonskih ploča.

4.  Razvodne table

4.1  Razvodne table zatvorenog ili hermetičkog tipa ugrađuju se na 1,7 m od poda a otvorene table 2,5 m od poda. Razvodni ormari u instalacijama moraju ispunjavati sledeće uslove:
- spoljni izgled ormara ne smije narušavati zamisao projektanta enterijera
- moraju biti montirani na zid ili u zid ili biti slobodno stojeći
- brojila moraju biti odvojena od ostale opreme
- vrata moraju imati bravu sa ključem
- sve stezaljke na ugrađenoj opremi moraju biti pristupačne sa prednje strane
4.2  Djelovi pod naponom upravljačkog ili razvodnog bloka moraju biti udaljeni od kućišta najmanje 20 mm, a manji razmak je dozvoljen samo ako se primjenjuju izolacione pregrade.

5.  Provjeravanje i ispitivanje
Svaka el. instalacija mora tokom postavljanja ili kada je završena, ali prije predaje korisniku, biti pregledana i ispitana. Moraju se preduzeti mjere za bezbjednost lica i zaštitu od oštećenja elektro i druge opreme. Ako se el. instalacija mijenja, mora se isto tako provjeriti i ispitati.

6.  Opšte napomene i obaveze

6.1  Pri izradi ovog projekta uvaženi su svi zahtjevi važećih tehničkih propisa.
6.2  Elektro oprema i materijali predviđeni ovim projektom moraju odgovarati JUS.
6.3  Izvođač je dužan, 8 dana prije početka radova, obavijestiti nadležni organ o početku radova.
6.4  Izvođač je dužan da uradi sva propisana normativna akta iz oblasti zaštite na radu i da upozna radnike sa uslovima rada i izvorima štetnosti i opasnosti, kao i mjerama zaštite.
6.5  Preduzeće je dužno da utvrdi radna mjesta sa posebnim uslovima rada, ukoliko takva mjesta postoje .
6.6  Svuda, gdje to propisi zahtijevaju, potrebno je postaviti vidno označenje natpise sa upozorenjima na:
- visinu napona ,
-namjenu određene opreme
- druga važna obavještenja

6.7  Pri intervencijama u TS, RT i instalacijama, primjenjuju se zaštitna sredstva.

7. Popis primijenjenih tehničkih propisa i standarda
Prilikom izrade projektne dokumentacije, projektant je koristio sledeće tehničke propise, standarde i literaturu :
- Pravilnik o tehničkim normativima za električne instalacije niskog napona (Sl.list SFRJ br. 53/88),
- Jugoslovenski standardi – Električne instalacije u zgradama – Zahtjevi za bezbjednost JUS N.B2.741/1989 ,
- Jugoslovenski standardi – Električne instalacije u zgradama – Opšte karatkteristike i klasifikacija JUS N.B2.730 ,
- Jugoslovenski standardi – Električne instalacije u zgradama – Zaštita od prekomjernih struja JUS N.B2.743 ,
- Jugoslovenski standardi – Električne instalacije u zgradama – Posebni tehnički uslovi JUS N.B2.771,
- Jugoslovenski standardi – gromobranska instalacija – Utvrnivanje prosječnog broja dana sa grmljavinom JUS N.B4.803,
- Jugoslovenski standardi – gromobranska instalacija – Odrenivanje nivoa zaštite JUS IEC 1024-1-1 ,
- Pravilnik o tehničkim normativima za elektroenergetska postrojenja nazivnog napona iznad 1.000 V ( Sl.list SFRJ br. 13/78 )
- Zakon o zaštiti od požara ( Sl.list SRCG br. 47/92 )
- Zakon o urenenju prostora i izgradnji objekata ( Sl.list SRCG br. 51/2008 )
- Opšti uslovi za isporuku električne energije ( Sl.list RCG br. 1/90 )
- Tehnička preporuka za priključke objekata potrošača na niskonaponsku mrežu, br . 10-00-4873
kao i druge tehničke propise i standarde za tipizaciju elemenata distributivnih mreža.

8. Nadzor

8.1  Sve izmjene odobrenog projekta Izvođač mora unijeti u projekat , kojeg će posle završetka radove predati investitoru.
8.2  Garantni rok za izvedene radove odrediće se Ugovorom o izvođenju.
8.3  Projektom je obuhvaćena isporuka kompletnog materijala, transport, monterski i pripremno-završni radovi
8.4  Za izvođenje predviđenih i nepredviđenih radova, potrebna je saglasnost investitora.
8.5  Puštanje instalacija u pogon , može se obaviti tek po obavljenom tehničkom prijemu i dobijanju dozvole za rad.

9 . Ispitivanje

9.1  Rezultati mjerenja otpora petlje između provodnika međusobno, kao i između provodnika i zemlje, moraju se unositit u građevinski dnevnik.
9.2  Struja greške, u svakom pojedinom mjerenom dijelu instalacije u suvim i vlažnim prostorijama, ne smije biti veća od 1 mA, odnosno, otpor petlje, mora iznositi najmanje 1.000oma za svaki volt nazivnog napona (za napon 380/220 V, otpor iznosi 380/220 kilooma).

IV. ELEKTRO INSTALACIJE SLABE STRUJE

4.1 Opšte
Ovi tehnički uslovi su sastavni deo projekta, te je Izvođač dužan da ih se pridržava.
− Pri izvođenju radova Izvođač je dužan da se pridržava važećih zakona, propisa JUS standarda, preporuka, kao u svih ostalih zahteva definisanih ovim projektom.
− Izvođač mora posedovati licencu za izvonenje radova i ugovore (sertifikate) sa prizvođačima opreme.
− Za sve eventualne izmene u projektu ili odstupanje od projekta, mora da se pribavi saglasnost Investitora i projektne organizacije koja je ovaj projekat izradila.
− Pre početka izvođenja radova, Izvođač je dužan da se detaljno upozna sa projektom i da sve svoje primedbe, ukoliko ih ima, blagovremeno dostavi u pismenom obliku Investitoru i nadzornom organu.
− Izvođenju radova mogu pristupiti samo lica koja su kvalifikovana i imaju iskustvo u izvođenju ove vrste radova.
− U toku izvođenja radova, Izvođač je dužan da sva nastala odstupanja unese u projekat i grafički prikaže crvenim tušem u jednom primerku.
− Za vreme izvođenja radova, Izvođač je dužan da vodi građevinski dnevnik i knjigu inspekcije, sa svim podacima koje ovakvi dokumenti zahtevaju.
− Svi zahtevi i saopštenja, kako od strane nadzornog organa tako i od strane Izvođača, moraju se upućivati preko građevinskog dnevnika.
− Izvođač radova je dužan da Investitoru da garanciju na ugrađenu opremu i izvedene radove.
− Trajanje garantnog perioda i njegov početak definišu se Ugovorom koji se sklapa između Investitora i Izvođača.
− Sve što nije obuhvaćeno ovim tehničkim uslovima, Izvođač je dužan da uradi u svemu prema postojećim propisima o izvođenju ove vrste instalacija.

4.2 TT instalacije
Ovi tehnički uslovi su sastavni deo elaborata, a kao takvi su obavezni za Izvođača.
Celokupna instalacija mora se izvesti prema priloženoj dokumentaciji i prema propisima JUS-a o
unutrašnjim električnim instalacijama.
Materijal za instalaciju mora biti dobrog kvaliteta i odgovarati postojećim propisima. Po donošenju materijala na gradilište nadzorni organ je dužan da materijal pregleda i njegovo stanje konstatuje u građevinskom dnevniku. Ako Izvođač upotrebi materijal za koji se kasnije utvrdi da ne odgovara, na zahtev nadzornog organa mora se takav materijal skinuti i postaviti drugi koji odgovara propisima.
Pored materijala mora i rad biti solidan. Sve što bi se u toku rada i kasnije pokazalo nesolidno,
Izvođač je dužan da nadoknadi o svom trošku.
Pre nego što počne sa radovima Izvođač je dužan da obeleži mesta za kutije, vodove i ormane. Sve cevi i razvodne kutije upotrebljene na delovima instalacije koji se rade u cevima, moraju biti od izolacionog materijala i presvučene polovljenim limom. Unutrašnji prečnik cevi mora odgovarati preseku i vrsti provodnika, koji se uvlače u njih, a prema jugoslovenskim propisima.
Cevi se moraju polagati na zidove i tavanice i kanale pod malterom, i to posle izvršenog malterisanja zidova.
Pri polaganju cevi na zidove mora se obratiti naročita pažnja da se zidovi ne oštete više nego što
je neophodno. Cevi se moraju polagati tako da izmedju dve razvodne kutije nema ni jednog mesta gde bi se mogla skupljati kondenzovana voda.
Kod horizontalnih vodova, cevi izmedju dve razvodne kutije moraju sačinjavati blag luk sa temenom prema gore sa padom krajeva prema razvodnim kutijama.
Nastavljanje provodnika i grananje vodova mora se vršiti isključivo u razvodnim kutijama dovoljnih dimenzija, smeštaj razvodnih i odvodnih kutija. Najmanji unutrašnji prečnik razvodnih kutija u kojima se vrše veze provodnika i izlazne priključnice ne sme biti manji od 70mm. Veze se moraju zalemiti i izolovati. Zabranjeno je nastavljanje provodnika uvlačenjem u cevi.
Pri paralelnom polaganju horizontalnih vodova jake struje i slabe struje polažu se vodovi jake struje na 30cm od tavanice na 10cm iznad njih vodovi signalizacije i druge instalacije, a na 10cm iznad ovih vodovi za telefon. Vodovi za telefon moraju biti na odstojanju od bar 20cm od vodova jake struje. Razvodne kutije na tim vodovima postavljaju se po pravilu jedna prema drugoj koso pod uglom od 45º. Pri paralelnom polaganju cevi razmak izmenu pojedinih vrsta instalacija mora biti bar 5 cm.
Ukrštanje vodova telefonske instalacije s vodovima jake struje treba izbegavati. Na mestima ukrštanja koje treba izvesti pod pravim uglom, rastojanje izmenu jednih i drugih vodova mora iznositi 10cm, a gde to nije moguće treba postaviti izolacioni umetak 3mm debljine.
Svi provodnici upotrebljeni za ovu instalaciju moraju biti od bakra, a njihov broj, prečnik i vrsta izolacije označeni su na planovima, u opisu i u predračunu. Uvlačenje provodnika u cevi vrši posle krpljenja zidova, a postavljanje telefonskih priključnih kutija posle malanja zidova.
Pre polaganja kablova mora se voditi računa da se kablovi ne oštete. Na mestima gde kablovi menjaju pravac moraju se praviti blage krivine, čiji poluprečnik ne sme biti manji od petnaestostrukog prečnika kabla.
Ako se pri izvođenju instalacije, iz ma kojih razloga, ukaže potreba odstupanja od plana za svako takvo odstupanje mora se pribaviti pismena saglasnost stručnog nazdornog organa, koga određuje investitor ili od projektanta. Veća odstupanja ne smeju se činiti bez prethodnog odobrenja revizione komisije koja je odobrila ovaj projekat.
Investitor je dužan da u ugovoru sa Izvođačem odredi vreme garantnog roka za ovu instalaciju. Garantni rok ne sme biti kraći od dve godine dana, a računa se od dana prijema svih instalacija od strane korisnika. U ovom roku Izvođač je dužan da sve kvarove i nedostatke instalacije, koji su posledica nesolidnog rada ili lošeg kvaliteta upotrebljenog materijala, otkloni o svom trošku.
Uzrok nedostatka instalacija i kvarova ustanovljava se komisijskim putem. Komisiju od 3 člana čine: investitor, Izvođač i treći sporazumno. Odluka komisije je punovažna sa obe strane.
Sve otpatke, smeće koji budu pričinjeni pri izvođenju radova Izvođač je dužan da odnese sa gradilišta. Mesto odnošenja otpadaka dužan je da odredi investitor pri sastavljanju ugovora sa Izvođačem.
Pre završetka svih radova Izvođač mora ovlaćšenu organizaciju da izvršit probu instalacija prema postojećim propisima. Dobijeni rezultati merenjem moraju odgovarati propisima, i nakon toga izdati atest.
Ukoliko se instalacija prilikom ispitivanja pokaže kao neispravna Izvođač je dužan da je dovede u
ispravno stanje o svom trošku.
Preuzimanje instalacije od strane investitora može se izvršiti tek posle završetaka svih radova i
ispitivanja ispravnosti instalacije.

4.3  Strukturni kablovski sistem
Prostorije u kojima se smešta oprema treba da zadovoljavaju optimalne klimatske uslove: sobna
temperatura 22 - 26 ºC i vlažnost 45 - 55 %.
Horizontalni kablovski razvod predstavlja vezu krajnjih korisnika sistema ostvarenu preko telekomunikacione utičnice i priključnog panela u okviru spratne koncentracije do odgovarajuće aktivne opreme . Povezivanje horizontalnog na vertikalni kablovski razvod dozvoljeno je samo na
jednom mestu i to u okviru spratnog koncentratora. Na ovaj način omogućena je veza svakog korisnika sistema sa svim preostalim resursima mreže tako da čine jedinstven informacioni sistem. Fizička topologija horizontalnog razvoda treba da ima zvezdastu strukturu, pri čemu kablovska rastojanja priključni panel u FD i BD - telekomunikaciona utičnica ne sme da pređe dužinu od 90 m.
Maksimalna sila povlačenja zavisi od broja kablova koji se istovremeno povlače i određuje se na
sledeći način:
−1 x 4 parice - 100 N
−2 x 4 parice - 150 N
−3 x 4 parice - 200 N
−n x 4 parice - n x 50 + 100 N
Sve ormane obavezno treba uzemljiti na posebnu sabirnicu u okviru najbliže energetske.
Izvođač je dužan da pre početka radova uoči sva mesta gde se očekuje pojava el.magnetne interferencije i iste izbegne prilagođavajući trase kablovskog razvoda i pridržavajući se definisanih rastojanja.
U sledećoj tabeli prikazana su minimalna rastojanja između telekomunikacionih i energetskih kablova (napona do 480V), prema preporukama IBM-a (Instalation and planning guide – Chepter 5/5.5.2 Cable separation).
Nakon završene instalacije kompletnog sistema do njegove pune operativnosti svaki kablovski link treba adekvatno markirati jedinstvenom oznakom kako na strani TO, tako i na strani BD i to na vidnom mestu lakom za nadgledanje.
Izvođač je dužan da zajedno sa nadzornim organom sve linkove ispita i izvrši adekvatna merenja
u skladu sa preporukama standarda ISO 11801 (zadnja edicija) za predmetnu kategoriju 6 uz upotrebu atestiranih mernih uređaja. Pre predaje sistema na upotrebu korisniku treba dostaviti tabelu veza sistema i ostalu tehničku dokumentaciju (projekat izvedenog stanja) radi administriranja i održavanja sistema.

V. INSTALACIJE GRIJANJA I  KLIMATIZACIJE 
5. INSTALACIJA GRIJANJA
 5.1 Opšti dio
5.1  Instalacija mora biti izvedena u svemu prema projektu.
5.2  Prije početka radova izvođač je dužan da pregleda projekat i uporedi ga sa objektom i da o eventualnim nedostacima projekta ili bitnim potrebnim promjenama obavijesti investitora i zatraži njegova dalja uputstva.
5.3  Elementi instalacije koji nisu serijski proizvod, već se izrađuju posebno moraju biti izrađeni od materijala dobrog kvaliteta i na najboji način koji se predviđa za tu vrstu radova. Površinska zaštita mora biti izvedena tačno kakoje naznačeno u projektu, a na mjestima gde to nije naznačeno, na način uobičajen za tu vrstu radova i u skladu sa propisima o kvalitetu.

5.2  Grejna tijela

5.2.1  Kao grejna tijela mogu se koristiti radijatori, konvektori, kaloriferi, cijevni registri od glatkih cijevi, kao i ostala grejna tijela savremene konstrukcije. Ukoliko se pri izvođenju grejna tijela zamjenjuju drugim tipovima, obavezna je saglasnost investitora.
5.2.2  Za sva grejna tijela koja se ugrađuju mora se pribaviti atest o kvalitetu i radnim karakteristikama izdat od za to mjerodavne institucije.
5.2.3  Grejno tijelo treba po pravilu smjestiti slobodno na konzole u parapetnom zidu prozora; izuzetno drugačije u slučaju kada je to nužno zbog građevinskih razloga ili zbog samog grejnog tijela. Ukoliko se ispred grejnog tijela stavlja maska, ona mora omogućiti što bolje strujanje vazduha i mora se lako skidati.
5.2.4  Sanitarno-higijenski zahtjevi pri ugradnji grejnih tijela su preglednost i dostupnost svih površina i elemenata grejnih tijela radi održavanja njihove čistoće.
5.2.5  Montažno-građevinski zahtjevi su sledeći: 
-da veličina grejnih tijela ne prelazi gabarite prozora i prozorske niše;
-da se priključci grejnih tijela na usponske vodove izvode bez suvišnih savijanja;
 -da se grejna tijela ugrade u horizontalnom položaju.
5.2.6  Ukoliko se kao grejna tijela koriste radijatori, prilikom njihove ugradnje moraju biti ispunjeni sledeći uslovi:
 -odstojanje zadnje strane radijatora od zida treba da iznosi 20-70 mm, zavisno od vrste radijatora;
 -visina radijatora od poda treba da bude 100-150 mm, zavisno do visine parapeta;
 -ako je radijator ugrađen u nišu, ili je iznad radijatora postavljena daska, onda minimalno rastojanje od gornje površine radijatora do svoda niše, odnosno do donje ivice daske treba da bude 70-120 mm.
5.2.7  Pri ugradnji radijatora na konzole, one se moraju postaviti tako da se radijator oslanja, a ne da visi na njima. Broj konzola treba odrediti u principu tako da za radijator do deset članaka (rebara) dolaze dvije, a na svakih narednih deset članaka još po jedna konzola . Broj držača treba da bude za jedan manji od broja konzola.
5.2.8  Treba težiti da u jednom objektu budu ugrađeni radijatori samo jednog proizvođača, pri čemu treba nastojati da radijatori po dubini i visini budu identični.
5.2.9    Nakon formiranja radijatorskih baterija od potrebnog broja članaka, one se moraju dobro oprati mlazom vode od unutrašnjh nečistoća.
5.2.10  Nakon završetka montaže i nakon uspjele probe na pritisak, radijatore treba demontirati, dobro očistiti od rđe i nečistoće i zaštititi temeljnom bojom. Lakiranje radijatora vrši se nakon ponovne montaže pri temperaturi radijatora od najmanje 50°C. Za farbanje radijatora treba upotrijebiti specijalne boje i lakove otporne na visoke temperature. Upotreba različitih metalnih ( bronzanih ) boja ne preporučuje se zbog smanjenja kojeficijenta zračenja površine, a time i manjeg odavanja toplote.
5.2.11 Kaloriferi kao grejna tijela prvenstveno se koriste za zagrijavanje radioničkih prostorija, a naročito u slučaju kada je osim zagrijavanja prostor potrebno i ventilirati. Priključci kalorifera za svjež vazduh treba da budu što kraći, po presjeku jednaki ili veći od priključka na kaloriferu. Buka koju proizvodi kalorifer u toku rada mora da bude u granicama predviđenim u propisima za ventilacione uređaje.
 
5.3 Cijevna mreža

5.3.1 Sve cijevi horizontalnog i vertikalnog razvoda moraju imati atest i odgovarati standardima JUS C. B5. 221, DIN2440, DIN 2441, odnosno DIN 2448 i JUS C. D5. 501 za bakarne cjevovode. 
5.3.2 Trasa vođenja cijevnih vodova i raspored oslonaca ne smiju se mijenjati bez saglasnosti projektanta.
5.3.3 Horizontalnu cijevnu mrežu u objektima sa podrumom treba vješati o plafon podruma ili oslanjati na zidne konzole. U objektima bez podruma dozvoljava se polaganje cijevne mreže u podne kanale, koji na rastojanju od 8-10m imaju lagane kontrolne poklopce. Prije zatvaranja kanala, treba ga očistiti i cijevnu mrežu zaštiti od korozije i na odgovrajući način izolovati.
5.3.4  Na prolazu kroz grđevinsku konstrukciju cijevi ne smiju biti čvrsto uzidane, već uvijek mora biti dovoljno mjesta za slobodnu dilataciju cijevi usled promjene temperature.
5.3.5 Vertikalne cijevne vodove i priključke na grejna tijela treba voditi slobodno uz zid. Na vertikalnim vodovima, odmah iza priključaka na horizontalnu cijevnu mrežu, treba ugraditi zasune ili prolazne ventile, a iznad njih slavine za pražnjenje.
5.3.6 Na mjestu ukrštanja priključaka za grejno tijelo sa vretikalnim vodom, priključak mora da ima odgovarajući zaobilazni luk koji se obavezno izvodi u horizontalnoj ravni.
5.3.7 Priključci za grejna tijela ne mogu biti kraći od 30 cm.
5.3.8 Usponski napojni vod uvijek se postavlj sa lijeve strane i mora biti fiksiran odgvarajućim brojem cijevnih obujmica.
5.3.9 Prilikom savijanja cijevi, svijetli otvor se ne smije smanjiti, a za sve nastavke i spojeve moraju se upotrijebiti fitinzi za bakarne cijevi.
5.3.10 Održavanje instalacije treba rešavati u principu centralno, sa odzračnom mrežom preko odzračnih ili ekspanzionih posuda.
5.3.11 Na mjestima prolaska usponskih vodova kroz međuspratnu konstrukciju, cijevi treba obaviti talasastom hartijom, izuzev u mokrim čvorovima gde se na prolazima postavljaju metalne čahure većeg prečnika radi slobodnog kretanja cijevi. Prostor između cijevi i čahure popuniti zaptivnom masom postojanom na radnoj temperaturi. U podnim prolazima ove čahure treba da budu izdignute 5 cm iznad poda.
5.3.12  Za prave cijevne vodove dužine preko 30 m, po pravilu moraju se predvidjeti kompenzacione lire.
5.3.13  Djelovi cijevi koji nisu predviđeni za odavanje toplote, a prolaze kroz negrijane prostorije, moraju se izolovati dobrom termičkom izolacijom. Izolaciju postaviti tako da pri širenju cijevi usled zagrijavanja ne dođe do njenog oštećenja.
5.3.14  Horizontalna mreža u svim djelovima treba da se vodi nagibom od 0,5-1% u smjeru odzračnih posuda, odnosno ventila i slavina za pražnjenje.
5.3.15  Spajanje cijevi vrši se zavarivanjem ili, ukoliko je potrebno ostvariti razdvojivu vezu, pomoću prirubnica. Zavarena mjesta moraju biti dobro obrađena, sa dovoljnom debljinom vara, ali tako izvedenim da se presjek cijevi ne smanji. Kvalitet  vara mora biti prvoklasan.
5.3.16  Pri svakom spajanju zavarivanjem moraju se obaviti sledeći radovi:
      -turpijanje (zakošavanje) rubova na djelovima cijevi koje se spajaju. Cijevi sa zidovima debljine manje od 3mm zavaruju se bez zakošenja ivica. Za cijevi sa debljinom zida većom od 3mm, ugao zakošenja ivica mora iznositi 60-70°;
      -čišćenje šavova od rđe i nečistoće;
      -skidanje šljake sa izvedenih varova i njihova antikorozivna zaštita osnovnim premazom.
5.3.17  Cijevi se učvršćuju pokretnim i nepokretnim osloncima, jednodjelnim i dvodijelnim cijevnim obujmicama i konzolama. Maksimalno dozvoljeni razmaci između oslonaca navedeni su u sljedećoj tabeli:


	  
                  Dimenzije cijevi (mm)
	 
             Maksimalno rastojanje (m)

	                           17,2 x 1,8
	                                2,0

	                           21,3 x 2,0
	                                2,0

	                           26,9 x 2,3
	                                2,0

	                           33,7 x 2,6
	                                2,0

	                           42,4 x 2,6
	                                2,5

	                           48,3 x 2,6
	                                2,5

	                           57,0 x 2,9
	                                2,5

	                           60,3 x 2,9
	                                2,5

	                           70,0 x 2,9
	                                3,0

	                           76,1 x 2,9
	                                3,0

	                           88,9 x 3,2
	                                3,0

	                         108,0 x 3,6
	                                3,5


 
5.3.18  Pri izradi prirubničkih spojeva koristiti standardne prirubnice propisanih dimenzija i za odgovarajući radni pritisak. Pri spajanju cjevovoda i armature prirubnicama obavezna je upotreba zaptivnih prstenova od klingerita, minimalne debljine 3mm, ili grafitno-azbestne pletenice četvrtastog preseka. Pletenice se moraju seći pod uglom od 45°, a nikako vertikalno.
5.3.19  Konzole i vešaljke na koje se oslanja cjevovod moraju omogućiti njegovo slobodno kretanje usled toplih dilatacija, bez mogućnosti stvaranja ugiba. Oslonci i konzole moraju biti ugrađeni u zidove pomoću cementnog maltera, a nikako gipsom.
5.3.20  Izrada krivina i fazonskih djelova na cijevnim vodovima može biti izvedena savijanjem cijevi (za prečnike do 26,9mm), ili upotrebom odgovarajućih lukova načinjenih od istog materijala. Armatura i fazonski djelovi ne smiju se postavljati unutar građevinskih elemenata. Na mjestima prodora cijevnih vodova kroz zidove i međuspratnu konstrukciju, a u prostorijama za boravak ljudi, sa obe strane postaviti rozete.
5.3.21  Sve cijevi, armatura i ostali metalni djelovi moraju se nakon završene montaže i obavljenih propisanih ispitivanja temeljno očistiti od rđe i zaštititi odgovarajućim temeljnim premazima. Nakon toga cijevi se mogu u zidu omotati talasastim papirom, izolovati ili bojiti uljanim lak-bojama otpornim na visoke temperature.
5.3.22  Ugradnju zasuna, slavina i ventila izvesti tako da se vreteno sa točkom postavi vertikalno na horizontalne vodove. Svoj armaturi mora biti obezbijeđen prilaz  radi eventualnih intervencija. Svi radijatorski ventili moraju  biti  podešeni prema podacima iz projekta.
5.3.23 Na svoj ugrađenoj armaturi mora biti strelicama vidno označen smjer kretanja grejnog fluida.
5.3.24  Na odgovarajućim mjestima potrebno je obezbijediti prostor za ugradnju ormana za smještaj priključne armature i mjerača utroška toplotne energije za svaki stan ili jednu cjelinu poslovnog prostora.
5.3.25  Ormani za smještaj priključne armature moraju biti tipski, sa unificiranom bravom za cijelo naselje. Takođe, moraju biti dovoljnih dimenzija da omogućavaju normalnu montažu i demontažu elemenata. Visina razdjelnika i sabirnika smještenih u orman mora iznositi h =1,5 m od kote poda prostorija u kojima su smještena grejna tijela. Detalj ormana, mjesto i prostor za njegovu ugradnju moraju biti usaglašeni sa arhitektonsko-građevinskim projektom, a potvrda o ovoj usglašenosti, ovjerena pečatom i potpisima projektanata, treba da bude priložena investiciono-tehničkoj dokumentaciji.
 
5.4 Automatika
 
5.4.1 Automatiku je potrebno montirati u potpunosti prema priloženoj šemi, a pojedine elemente automatike postaviti na mjesta predviđena projektom.
5.4.2 Izvođač je dužan da od isporučioca automatike pribavi detaljne šeme povezivanja, uputstva za montažu, regulaciju i rukovanje, a poželjno bi bilo da se u cijenu isporuke automatike uključe i troškovi za jedno odgovorno lice od strane isporučioca automatike, koje bi izvršilo kontrolu montaže i regulisanja automatike.
5.4.3 Nakon izvršenog podešavanja svih elemenata automatike, neophodno je izvršiti probni pogon u svim radnim režimima i o tome zajedno sa nadzornim organom sačiniti izvještaj i zapisnik.
5.4.4 Mjesto i prostor za ugradnju mjerača utroška toplotne energije predvidjeti na povratnom vodu, a uz poštovanje svih zahtjeva i preporuka proizvođača za njegovu pravilnu ugradnju. Ispred mjernog instrumenta mora obavezno biti predviđen pouzdan hvatač nečistoća.
5.4.5 Za sve mjerače potrošnje toplotne energije mora se obezbijediti poseban električni vod iz ormana elektromotornog razvoda cirkulacionih pumpi u toplotnoj podstanici, sa priključcima u svakom ormanu za snabdijevanje računskih jedinica električnom energijom odgvarajućeg napona.
 
5.5 Električna instalacija
 
5.5.1 Električna instalacija se mora izraditi uz upotrebu vodonepropustljivih elemenata i armatura, a na osnovu posebnog projekta koji je izrađen prema podacima o projektnoj instalaciji.
5.5.2 Centrifugalne cirkulacione pumpe moraju raditi sa minimumom buke i vibracija, a na mjestima gde je to nemoguće, potrebno je ugraditi prigušivače buke i vibracija. Pumpe se isporučuju zajedno sa elektromotorom zatvorene konstrukcije, a za priključenje na struju napona 220/380V i frekvencije 50Hz.
5.5.3 Elektromotori treba da budu isporučeni zajedno sa odgovarajućim upuštačima i osiguračima. Takođe, električne komande razvodne table treba da sadrže sve potrebne upuštače i osigurače.
5.5.4 Na tabli treba da budu montirani uređaji za mjerenje amperaže i napona struje, kao i signali rada i kvara. Isto tako, na tabli treba da budu montirani svi potrebni releji i ostali elementi koji spadaju u okvir automatike i kontrole postrojenja, ili su dio opreme koja čini vezu između automatike i elektromotornog pogona.
 
5.6  Montaža instalacije 
 
5.6.1 Izvođač je dužan da cjelokupnu opremu predviđenu ovim projektom montira na način utvrđen tehničkom dokumentacijom, tehničkim opisom i ovim tehničkim uslovima.
5.6.2 Montaža obuhvata cjelokupnu instalaciju za grijanje, povezivanje cijevima sa  toplotnom podstanicom, povezivanje sa priključcima vodovoda i kanalizacije koji će biti dovedeni do podstanice od strane izvođača radova na vodovodu i kanalizaciji.
5.6.3 Svi zidarski radovi potrebni za pričvršćivanje držača, nosača,obujmica za nošenje kanala i drugih elemenata instalacije, spadaju u obavezu izvođača instalacija.
5.6.4 Prije svakog štemovanja ili bušenja betona potrebno je tražiti saglasnost nadzornog organa građevinskih radova, odnosno zahtijevati da se građevinski posao izvede i dati uputstvo kako da se izvede. Izvođač je dužan da nakon ugrađivanja elemenata izvrši zatvaranje rupa na način koji odgovara vrsti ugrađenih elemenata.
 
5.7  Ispitivanje instalacije
 
5.7.1 Sve uređaje, cjevovode i armaturu treba podvrgnuti punom tehničkom ispitivanju na pritisak koje ima za cilj da ustanovi usklađenost konstrukcije uređaja.cjevovoda i armature sa projektnim zahtjevima tehničke sigurnosti. Uspješnost obavljanja ovih ispitivanja upisuje se u građevinski dnevnik.
5.7.2 Puno tehničko ispitivanje se vrši: spoljnim pregledom, ispitivanjem na čvrstoću, unutrašnjim pregledom i ispitivanjem na zaptivenost.
5.7.3 Spoljni pregled se vrši bez prekida u radu postrojenja, a pri tom se obraća pažnja na cijelu instalaciju, kao i na njene pojedine elemente, a posebno armaturu.
5.7.4 Ispitivanje na čvrstoću vrši se prije puštanja postrojenja u probni pogon. Prije ispitivanja na čvrstoću postrojenje mora biti očišćeno, a svi elementi instalacije čvrsto postavljeni, da ne bi došlo do curenja ili oštećenja prilikom ispitivanja. Vrijednost probnog pritiska određuje se na osnovu obrasca:

 ppr = 2,0 + pp+ pst, bar

gde je pp napor pumpe , a pst statički pritisak vodenog stuba u instalaciji.
Mjerenje vrijednosti pritiska vrši se pomoću kontrolnog manometra, čime se  kontroliše istovremeno i svi instalisani manometri. Probni pritisak se održava 180 minuta, a potom se vrši osmatranje postrojenja u toku 60 min. Smatra se da su uređaji i cjevovodi izdržali ovo ispitivanje ako ne pokažu znake oštećenja i ako nema deformacija na elementima instalacije. Rezultat ispitivanja smatra se uspješnim ako se sem gornjih uslova pritisak za prvih 120 min. po postizanju vrijednosti probnog pritiska ne smanji za više od 2 %. Probno ispitivanje se na zahtjev  komisije za tehnički pregled i prijem objekata može vršiti i za vrijeme obavljanja tehničkog pregleda.
5.7.5 Pri unutrašnjem pregledu uređaja (tamo gde je moguće to uraditi) treba posebnu pažnju obratiti na stanje zidova, šavova, veza i spojeva.
5.7.6 Ispitvanje na zaptivenost vrši se neposredno nakon ispitivanja na čvrstoću. Pritisak pri ovom ispitivanju jednak je radnom pritisku. Smatra se da je postrojenje izdržalo ispitivanje na zaptivenost ako pritisak ne padne više od 2% u toku naredna 24 sata.
5.7.7  Nakon završetka probnog ispitivanja na čistoću, potrebno je izvršiti ispitivnje instalacije u smislu postizanja svih radnih parametara, odnosno takozvanu "toplu probu". Ovim ispitivanjem posebno se provjerava:
    -da li su u svim djelovima instalacije postignuti projektovani parametri;
    -da li armatura i uređaji uredno dejstvuju i da li sistem djeluje bez udara i šumova;
    -da li grejna tijela griju ravnomjerno po cijeloj površini;
    -da li su svi elementi instalacije stabilno izvedeni i otporni na termičke dilatacije;
    -da li se mreža normalno odzračuje.
    U okviru ovog ispitivanja vrši se i mjerenje unutrašnjih temperatura u svim zagrijevanim prostorijama. Mjerenje unutrašnjih temperatura vršiti pri spoljnoj temperaturi minimalno t = -5°C. Mjerenje se obavlja na visini h=1,2 m od poda, termometrom klase tačnosti 0,5°C,a nakon tri časa od početka rada instalacije.
5.7.8  Potrebno gorivo, električnu energiju i ostale troškove probnog ispitivanja, sem radne snage, plaća i obezbjeđuje investitor.
5.7.9  Nakon uspješnog završetka funkcionalne probe, instalacija se predaje investitoru. Tom prilikom izvođač je dužan da preda dva primjerka pisanih uputstava za rukovanje instalacijom, od kojih jedan primjerak treba da bude uramljen i obješen na vidnom mjestu u kotlarnici.
5.7.10  Sva probna ispitivanja moraju se obaviti u svemu prema važećim standardima, propisima i normativima za ovu vrstu instalacija.
 
6.  INSTALACIJA KLIMATIZACIJE I PROVJETRAVANJE
 
6.1 Opšte tehnički uslovi 
 
6.1.1  Instalacija mora biti izvedena u svemu prema projektu i može se ustupiti samo onom izvođaču koji je u stanju da se obaveže i dokaže da je u mogućnosti da kompletnu instalaciju isporuči, montira, reguliše, ispita i pusti u pogon, uključujući i automatiku, tačno  prema projektu.
6.1.2  Svi elementi instalacije moraju biti takvi da u svim detaljima odgovaraju specificiranim karakteristikama i moraju imati takve dimenzije da se mogu uklopiti u gabarite predviđene projektom.
6.1.3  Elementi instalacije koji nijesu serijski proizvod, već se izrađuju posebno, moraju biti izrađeni od materijala dobrog kvaliteta i na najbolji način koji se predviđa za tu vrstu radova. Površinska zaštita mora biti izvedena tačno kako je naznačeno u projektu, a na mjestima gdje to nije naznačeno, na način uobičajen za tu vrstu radova i u skladu sa propisima o kvalitetu.
6.1.4  Izvođač instalacija izjavljuje da raspolaže znanjem i mogućnostima koji se od izvođača instalacija ove vrste zahtijevaju, tj.:
a) da može nabaviti, isporučiti, montirati, povezati sa ostalim elementima instalacije, regulisati i pustiti u rad sve elemente instalacije predviđene projektom, bilo da se radi o domaćoj ili uvoznoj opremi, i da ima načina da za ovu opremu dobavi odgovarajuće prospekte, uputstva i objašnjenja koja bi u tu svrhu bila potrebna;
b) da raspolaže znanjem i mogućnostima rješavanja svih detalja u okviru montaže instalacije, na odgovarajući tehnički i estetski način, za koje nijesu dati detaljni crteži kao što su vešanje cijev i i kanala za vazduh, izrada čvrstih i kliznih oslonaca, postavljnje sudova za odzračivanje, postavljanje grejnih tijela, postavljnje opreme na plivajuće, elastične ili čvrste fundamente, uklapanje opreme u arhitektonsko-građevinsku cjelinu itd.;
c) da raspolaže mogućnostima potrebnim za regulaciju radnih parametara instalacije: brzinom strujanja i protoka, temperaturom vode i vazduha i vlažnošću vazduha, koristeći sve projektom predviđene regulacione elemente.
6.1.5  Oprema, materijal  i armatura koji budu upotrijebljeni za izradu instalacija moraju biti najnovije fabričke proizvodnje u svemu po važećim propisima. Armature i mjerni instrumenti moraju biti solidne izrade i u potpunosti odgovarati ovoj namjeni.
6.1.6  Izvođač instalacija dužan je da cjelokupnu opremu predviđenu ovim projektom montira na način predviđen crtežima, tehničkim opisom i ovim tehničkim uslovima. Izvođač je dužan da obezbijedi svoju stručnu i pomoćnu radnu snagu, svoj alat, mašine, instrumente i sve ostalo što je za montažu potrebno.
6.1.7  Radovi na izradi temelja za opremu koja zahtijeva fundiranje spadaju u deo isporuke instalacije i izvođač instalacija je dužan da ih izvede. Isto tako, svi zidarski radovi potrebni za pričvršćivanje držača, nosača, obujmica, zatega i dr. za nošenje elemenata instalacije, spadaju u obavezu izvođača ove instalacije.
6.1.8  Regulacione krugove, kao i sve ostale elemente koji čine automatsku regulaciju, montirati prema priloženoj dokumentaciji. Izvođač je dužan da se prilikom montaže  u potpunosti pridržava uputstava proizvođača opreme za mjerenje i regulaciju i to: detaljnih šema povezivanja, uputstva za montažu i uputstava za regulisanje i rukovanje.
6.1.9  Nakon potpuno završene montaže cjelokupne instalacije, izvođač je obavezan da izvrši kontrolu i fino regulisanje opreme za mjerenje i automatsku regulaciju prema projektovanim parametrima.
6.1.10  Elektroinstalacija je predmet projekta električnih instalacija, međutim, povezivanje svih električnih uređaja u sastavu projektovane mašinske opreme, dužan je da izvrši izvođač mašinskih instalacija, sa svojom radnom snagom, materijalom i alatom.
6.1.11  Sva električna oprema predviđena za ugradnju u projektovanu instalaciju mora biti prilagođena za priključenje na mrežu 3 x 380 V, 50 Hz, odnosno 220V i 50Hz za monofazne priključke.
6.1.12  Elektromotori treba da budu isporučeni zajedno sa osiguračima i upuštačima.
6.1.13  Elektro-komande razvodne table treba da sadrže sve elemente potrebne za upravljanje, kontrolu i osiguranje uređaja ( osigurači, upuštači, kontrolne lampe i sl.). Na električnoj komandnoj tabli treba da budu montirani i svi potrebni releji i ostali električni instrumenti koji spadaju u okvir automatike ili su dio opreme koja čini vezu između automatike i elektromotora.
6.1.14  Izvođač instalacije dužan je da obezbijedi sav materijal potreban za električno povezivanje svih elektromotora i ostalih električnih uređaja koji ulaze u sastav instalacija međusobno, kao i sa elktro-komandnom razvodnom tablom.
6.1.15  Izolaciji i bojenju pristupa se po završenoj montaži i nakon uspješnog ispitivanja hermetičnosti instalacije.Prije izolacije i bojenja sve metalne dijelove instalacije bez fabričke površinske zaštite potrebno je temeljno očistiti čeličnom četkom i dva puta premazati temeljnom bojom. Izolaciju izvesti pravilno u svemu i na način definisan projektom. Bojenje instalacije izvesti bojom po izboru investitora. Boja treba da ima dobra pokrivajuća svojstva i otpornost na maksimalnu predviđenu temperaturu.
6.1.16 Po kompletno završenoj montaži treba pristupiti probnom radu i regulisanju instalacije. Pri probnom radu izvršiti sve pripremne radnje, kao što je ispuštanje vazduha iz cijev ovoda, predhodno regulisanje, postavljanje klapni u radni položaj i sl., a zatim instalaciju pustiti u pogon. Po otklanjanju eventualnih nedostataka koji se jave u pogonu instalacije, pristupiti njenom finom regulisanju, koristeći sve projektom predviđene i ugrađene regulacione i mjerne uređaje i opremu. Regulaciju brzina, protoka i temperatura izvesti tačno i dobro, pridržavajući se u svemu projektom definisanih uslova.
  
6.2  Posebni tehnički uslovi 
 
6.2.1  Cjevovod treba postaviti tako da se cijevi mogu slobodno istezati, bez naprezanja. Hod cijev i usled istezanja ne smije dovesti do trganja ili oštećenja elemenata koji nose cjevovode , niti oštetiti građevinske elmente zgrade. Svi nepokretni dijelovi (čvrste tačke)moraju biti solidno izvedeni tako da se cjevovod ne može kretati na tim mjestima. U prodore cijev i kroz zidove i međuspratne konstrukcije ugraditi cijev ne čahure. Spajanje cijevi koje se izvode zavarivanjem, predhodno prpremiti, a nakon zavarivanja obraditi var, s tim da se svijetli otvor cijev i ne promeni. Holenderi moraju biti pristupačni.
6.2.2  Razvod cijev i izvesti tako da cijevi budu postavljene sa potrebnim nagibom i pričvršćene vješaljkama, obujmicama i konzolama. Razmak između konzola, odnosno vješaljki, ukoliko u dokumentaciji nije drugačije određeno, usvojiti prema sledećoj tabeli:
 
	 
                         Oznaka cijevi 
	 
            Rastojanje između oslonaca (m)

	                      DN 10
	                                   1,5

	                      DN 15 ÷ DN 20
	                                   2,0      

	                      DN 25 ÷ DN 32
	                                   2,5           

	                      DN 40 ÷ DN 50
	                                   3,0                

	                      DN 65 ÷ DN 80
	                                   3,0                     

	                      DN 100
	                                   4,5                          

	                      DN 125 i više
	                                   5,0


 
6.2.3  Za izradu ravnih i fazonskih dijelova kanala mora se upotrijebiti pocinkovani lim sljedećih debljina, i to:

	             
                Veća ivica kanala (mm)
	 
                     Debljina lima (mm)

	                             Do250
	                                  0,5

	                           251 ÷ 499
	                                  0,75

	                           500 ÷ 999
	                                  1,0

	                          Preko 1000
	                                  1,25


 
Za reducire i druge fazonske dijelove za određivanje debljine lima važi dimenzija veće ivice na kraju manjeg preseka.
6.2.4  Za izradu prirubnica mora se upotebiti valjani profilisani čelik, i to:
6.2.4.1  za dijelove od lima debljine 0,5 do 0,75 mm            L 25 x 25 x 4 mm.
6.2.4.2  za dijelove do lima debljine 1,0 do 1,25 mm            L 30 x 30 x 4 mm.
6.2.5  Spajanje limova ravnih i fazonskih dijelova limenih i vazdušnih kanala treba izvesti pomoću dvostruko povijenog šava. Na krajevima ravnih i fazonskih dijelova treba postaviti prirubnice od ugaonog gvožđa. Krajevi lima pojedinih dijelova moraju biti pvijeni preko prirubnice (pertlovani). Između prirubnica treba staviti zaptivač od azbestne pletenice 5÷8 mm, ili od azbestnih lepenki debljine 3÷4 mm. Za spajanje prirubnica upotrijebiti zavrtnje  Ř 1/4" sa šestougaonom glavom.
6.2.6  Vješalice i konzole za kanale moraju biti izrađene od valjanog čelika ø 10 mm i L profila dimenzija od 25x 35 x 3 mm do 35 x 35 x 3 mm, sa upotrebom navrtke M10 i podmetača.
6.2.7  Kanali treba da su izvedeni sa što je moguće manje oštrih skretanja. Svako koljeno kanala treba da bude izvedeno sa lopaticama za usmjeravanje, a isto važi i za račvanje. Kanali sa dužnom dimenzijom presjeka većeg od 500 mm treba da budu "našpanovani", kako bi se izbjeglo bubnjanje.
6.2.8  Klapne za regulaciju količine vazduha moraju biti čvrste konstrukcije sa ukrućenjima na donjoj i gornjoj ivici, da bi se izbjeglo njihovo vibriranje u bilo kom pravcu. Klapne imaju osovine izvan kanala, odnosno komore i mogu biti ručno pokretane ili sa motornim pogonom.
6.2.9  Svi ventilatori u instalaciji moraju biti kapaciteta statičkog pritiska i broja obrtaja kao što je naznačeno u specifikaciji, i takvih dimenzija da se mogu ugraditi u za njih predviđen prostor. Ventilatori moraju da spadaju u klasu "bešumnih", tj. da imaju najmanji mogući šum pri datom broju obrtaja.  Ventilatori treba da budu spojeni sa elektromotorima preko klinastih kaiševa i preko spojnica. Klinasti kaiševi i remenice moraju biti opremljeni štitnicima.
6.2.10  Elektromotori za pogon ventilatora moraju biti izrđeni za priključak na trofazni sistem naizmenične struje 380 V, 50 Hz. Elektromotori treba da budu potpuno zatvorene konstrukcije, sa kliznim kolutovima i moraju biti snabdjeveni sa odgovarajućim rotorskim upuštačima. Elektromotori se postavljaju na klizne šine od livenog gvožđa ili presovanog čelika.
6.2.11  Rashladna postrojenja treba da su kapaciteta i karakteristika definisanih projektom, opremljeni svim potrebnim urđajima za puštanje u rad, regulaciju i održavanje radnih parametara i sigurnosno-zaštitnim elementila. Rashladno postrojenje montirati u svemu prema uslovima i zahtevima proizvođača.
6.2.12  Opremu koja zahteva fundiranje postaviti na odgovarajuće temelje čije se definitivne mere određuju prema dimenzijama isporučene opreme.
6.2.13  Opremu u mašinskim  salama montirati u svemu prema projektu, vodeći računa o mogućnosti pristupa pojedinim elementima i uređajima radi rukovanja i o mogućnostima njihove demontaže. Posebnu pažnju  posvetiti montaži sigurnosno-tehničke i zaštitne opreme, kao što je povezivanje ekspanzionih posuda, ventila sigurnosti, postavljanje protivpožarnih klapni i ostalih protivpožarnih uređaja, prigušivača zvuka i sl., pridržavajući se pri tom projektne dokumentacije i navedenih zakona i propisa korišćenih pri izradi projekta.
6.2.14  Ispitivanje hermetičnosti vrši se kako na vodenom, tako i na vazdušnom dijelu instalacije. Vodeni dio ispituje se hladnom vodom na probni pritisak koji se određuje kao zbir hidrostatičkog pritiska i napora pumpe, uvećan za 2 bar. Instalacija se drži na probnom pritisku dva časa. Za to vreme ne smije doći do curenja i propuštanja, odnosno do pada pritiska na kontrolnim mjestima.
6.2.15  Hermetičnost vazdušnog dijela instalacija koje rade sa visokim pritiskom ispituju se mjerenjem protoka na izlaznom priključku klima-komore i kod strujnih elemenata. Pri tome bilans količina vazduha ne smije da se razlikuje više od 10%. Na instalacijama niskog pritiska vrši se samo pregled zaptivenosti vazdušnog dijela instalacije.
6.2.16  Pri tehničkom ispitivanju instalacije provjerava se da li ugrađena oprema, uređaji i automatika odgovara projektu. Isto tako, utvrđuje se kvalitet montažnih radova i provjeravaju se projektovani parametri na instalaciji i u klimatizovanim prostorijama.
6.2.17  Temperatura prostorija u zimskom režimu rada provjerava se kada je spoljna temperatura -5°C ili niža, a u ljetnjem režimu rada kada je spoljna temperatura 29°C ili viša, a vrijeme sunčano. Poslije tri časa neprekidnog rada instalacije, ukoliko su prostorije predhodnog dana bile normalno klimatizovane, moraju se u svim prostrijama postići temperature predviđene projektom. Pri ovom mjerenju potrebno je izvršiti i mjerenje svih ostalih parmetara na instalaciji potrebnih za njihovo preračunavanje na uslove spoljnih projektnih temperatura.

7.  SPISAK KORIŠĆENIH ZAKONA, STANDARDA I PRAVILNIKA

7.1 Zakoni

	-
	Zakon o zaštiti od zagađivanja
	SRS 8/1973

	-
	Zakon o ekspolozivnim materijama, tečnostima i gasovima
	SRS 44/1977

	-
	Zakon o mjernim jedinicama i mjerilima
	SFRJ 9/1984

	-
	Zakon o zaštiti od požara
	SRS 37/1988

	-
	Zakon o zaštiti na radu
	RS 42/1991

	-
	Zakon o planiranju i izgradnji objekata
	RS 47/2003

	-
	Zakon o cjevovodnom transportu gasovitih i tečnih ugljovodonika
	SRJ 29/1997


	7.2 

	Standardi
	

	
	
	

	
	Elementi cjevovoda. Definicija i izbor nazivnog prečnika
	JUS ISO 6708

	-
	Čelične cijevi bez šava, sa propisanim osobinama
	JUSC.B5.021

	-
	Čelične cijevi bez šava za gasovode i vodovode
	JUSC.B5.023

	-
	Cijevi od Č.1212 bez šava
	JUSC.B5.122

	-
	Čelične cijevi bez šava
	JUSC.B5.221

	-
	Obložene elektrode za ručno elektrolučno zavarivanje čelika
	JUS C.H3.010-020

	-
	Zavarivanje. Tehnički uslovi i postupci kontrole
	JUS C.T3.001-082

	-
	Zaštita od korozije. Osnovne boje
	JUS C.T7.311-374

	-
	Termoelektrični uređaji za nadzor plamena za gasne aparate
	JUS EN 125

	-
	Zavarivanje. Ispitivanje stručne osposobljenosti zavarivača
	JUS EN 287-1

	-
	Kvatifikacija tehnologoje elektrolučnog zavarivanja čelika
	JUS EN 288-3

	-
	Metalni ručni zaporni cijevni zatvarači za kućne gasne instalacije.
	JUS  EN  331

	-
	Preporučena praksa za radiografsko ispitivanje spojeva zavarenih topljenjem.
	

	-
	Sučeoni spojevi po obimu čeličnih cijevi
	JUS ISO  1106-3

	-
	Elektrolučno zavarivanje. Kriterijumi prihvatljivosti grešaka
	JUS ISO 5817

	-
	Cijevi od polietilena. Mjere i dozvoljena odstupanja
	JUS G.C6.601

	-
	Cijevi i spojni elementi od polietilenske mase
	JUS G.C6.602

	-
	Polietilenske cijevi za gasovode. Mjere i tehnički uslovi
	JUS G.C6.661

	-
	Polietilenski fitinzi za spajanje naknadnim bušenjem
	JUS G.C6.664

	-
	Gasovita goriva
	JUS H.F1.001

	-
	Mjerenje protoka gasa u zatvorenim jevovodima. Merila sa turbinom
	JUS ISO 9951

	-
	Merila zapremine gasa sa deformabilnim zidovima.
	JUS  L H2.100

	-
	Cijevni navoj za spoj sa zaptivnim naleganjem
	JUS M.B0.057

	-
	Metalne prirubnice. Čelične prirubnice
	JUS ISO 7005-1

	-
	Mjere zaptivača za prirubnice prema ISO 7005
	JUS ISO 7483

	-
	Čelični lukovi za zavarivanje
	JUS M.B6.821

	
	Čelični fitinzi sa cijevnim navojnim spojem sa zaptivnim naleganjem
	JUS M.B6.850

	-
	Jednocijevni navojni priključak za mjerila zapremine gasa sa dijafragmom
	JUS M.B6.851

	-
	Cijevni zatvarači. Zaporni ventili i kuglaste slavine
	JUS M.C5.004-041

	-
	Regulacioni ventili
	JUS M.C5.084-092

	-
	Ventili sigurnosti. Proračun i izbor
	JUS ISO 4126-1

	-
	Unutrašnje gasne instalacije
	JUS M.E3.001

	-
	Postupci ispitivanja pritiskom gasovoda i gasnih postrojenja
	JUS M.E3.151

	-
	Regulatori pritiska za gas za ulazne pritiske do 100 bar
	JUS M.E3.379

	-
	Sig.uređaji za postrojenja za snabdevanje gasom,za radne pritiske do 100 bar
	JUS M.E3.381

	-
	Uređaji za dodatni vazduh za kućne dimnjake
	JUS  M.E3.484

	-
	Rastavljivi cijevni spojevi za metalne gasovode
	JUS M.E3.507

	-
	Gasovodi i kućni priključci. Izolacioni komadi
	JUS M.E3.509

	-
	Unutrašnje instalacije. Određivanje prečnika cijevi
	JUS M.E3.510

	-
	Unutrašnje gasne instalacije. Kompenzatori sa mehom
	JUS M.E3.521

	-
	Fazonski komadi za dimovodne priključke
	JUS M.E3.522

	-
	Gasovodi. Pokretni spojevi
	JUS M.E3.525

	-
	Sigurnosna crijeva i crijeva za čvrsti priključak
	JUS M.E3.530

	
	Unutrašnje instalacije. Crijeva od nerđajućeg čelika za gas
	JUS M.E3.535

	-
	Filter za unutrašnje gasne vodove
	JUS M.E3.571

	-
	Uređaji za podešavanje i složeni uređaji za podešavanje za gasna goriva
	JUS M.E3.573

	-
	Regulatori pritiska za gasna trošila
	JUS M.E3.576

	-
	Klasifikacija eksplbzivnih gasova i para
	JUS N.S8.003

	-
	Protiveksplozijska zaštita. Zone opasnosti prostora ugroženih eksplozivnim smješama gasova i para
	JUS N.S8.007

	-
	Kućni dimnjaci. Uslovi za projektovanje i izradu
	JUS U.N4.030

	-
	Dimovodni sistemi. Uslovi za projektovanje i izvođenje.
	JUS U.N4.035

	-
	Zaštita na radu. Maksimalno dopuštene koncentracije škodljivih gasova, para i aerosola u atmosferi
	JUS Z.B0.001

	-
	Klasifikacija zapaljivih tečnosti prema temperaturi paljenja i temperaturi ključanja
	JUS Z.C0.007

	-
	Ručni aparati za gašenje požara prahom
	JUSZ.C2.035


	
	7.3  Pravilnici
	

	
	
	

	-
	Pravilnik o smeštaju i držanju ulj'a za loženje
	SFRJ 45/1967

	-
	Pravilnik o tehničkitn mjerama i uslovima za toplotnu energiju u zgradama
	SFRJ 28/1970

	-
	Pravilnik o jugoslovenskim standardima za toplotnu tehniku u građevinarstvu
	SFRJ 3/1980

	-
	Pravilnik o tehničkim uslovima i normativima za bezbijedan transport tečnih i gasovotih ugljovodonika magistralnim naftovodima i gasovodima i gasovodima i naftovodima za međunarodni transport
	SFRJ 26/1985

	-
	Pravilnik o tehničkim normativima za sisteme za ventilaciju i klimatizaciju
	SFRJ 38/1989

	-
	Pravilnik o tehničkim normativima za projektovanje, građenje , pogon i održavanje gasnih kotlarnica.
	SFRJ 10/1990

	-
	Pravilnik o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara
	SFRJ 30/1991

	-
	Pravilnik o tehničkim normativima za unutrašnje gasne instalacije
	SRJ 20/1992

	-
	Pravilnik o teh.normativima za projektovanje i polaganje distributivnog gasovoda od polietilenskih cijevi za radni pritisak od 4 bar
	SRJ 20/1992

	-
	Pravilnik o tehničkim normativima za stabilne instalacije za detekciju eksplozivnih gasova i para
	SFRJ 24/1993

	-
	Tehnički uslovi za izgradnju gasnih stanica na sistemu "NIS-GAS"
	




VI. UREĐENJE TERENA

1. Zakoni, standardi i propisi       
 Sav rad mora biti u skladu sa projektom, tehničkim uslovima i važećim standardima.
	Propisi za izvršenje radova: JUS U.E1.010  Zemljani radovi na izgradnji puteva

1.1  Zemljani radovi (podtlo, nasip, posteljica, klinovi uz objekte)
           Za obezbjeđenje propisanog kvaliteta pri obradi podtla za izradu nasipa i posteljice kolovoza, operativna putna laboratorija vršiće kontrolu ispitivanja, i to:
Ispitivanje kvaliteta materijala
· određivanje specifične težine 	U. B1. 014.
· određivanje granulometrijskog sastava	U. B1. 014.
· određivanje granica konsistencije	U. B1. 020.
· određivanje promjene zapremine tla	U. B1. 022.
· određivanje sadržaja organskih i sagorivih materijala	U. B1. 024.
· određivanje ekvivalenta pjeskovitog tla	U. B1. 040.
· određivanje kalifonijskog indeksa nosivosti (CBR)	U. B1. 042.

Ispitivanje kvaliteta ugrađivanja
· uzimanje uzoraka	U. B1. 010.
· određivanje vlažnosti tla	U. B1. 012.
· određivanje zapreminskih težina	U. B1. 016.
· određivanje optimalnog sadržaja vode	U. B1. 038.
· određivanje modula stišljivosti metodom kružne ploče    	U. B1. 046.

Zavisno od vrste primjenjenog materijala, operativna laboratorija primjeniće odgovarajuća ispitivanja.

1.2 Kolovozna konstrukcija
a)    Izrada donje podloge (tamponski sloj)
Ispitivanje kvaliteta materijala:
· čvrstoća na pritisak	B. B.   012.
· zapreminska težina (rastresita)	B. B8. 030.
· specifična težina	B. B1. 014.
· habanje agregata po metodi „Los-Angeles“	A. S. T. M.
· postojanost agreata na mrazu	B. B8. 044.
· sadržaj prašnih zrna	B. B8. 037.
· sadržaj zrna nepovoljnog oblika	B. B8. 048.
· granulometrijski sastav	B. B1. 018.
· sadržaj čestica manjih od 0.09	B. B8. 036.
· sadržaj organskih materija	B. B8. 036.
· sadržaj grudvi gline	B. B8. 038.
· optimalna sadržina vode	U. B1. 038.
· kalifornijski indeks nosivosti	U. B1. 042.
· tehnički uslovi za izradu	U. B1. 042.
· klasičnih i savremenih podloga za puteve	U. E9. 020.
· tehnički uslovi za izradu mehaničkih stabilizovnih slojeva	U. E9. 022.

b) Izrada nosećih slojeva i zastora od bituminiziranog agregata
Za izradu nosećih slojeva kolovoznog zastora primjenjuju se sledeći propisi:
· zapreminska težina (rastresita)	B. B8. 030.
· specifićna težina	B. B1. 014.
· habanje agregata po metodi „Los-Angeles“	A. S. T. M.
· postojanost agreata na mrazu	B. B8. 044.
· sadržaj trošnih zrna	B. B8. 037.
· sadržaj zrna nepovolnog oblika	B. B8. 048.
· prionjivost bitumena za agregat	DIN. 19/96.
· granulometrijski sastav	U. M8. 102.
· sadržaj čestica manjih od 0.02	B. B8. 036.
· sadržaj lakih čestica	B. B8. 034.
· sadržaj organskih materija	B. B8. 039.
· sadržaj grudvi gline	B. B8. 038.
· filter za ugljovodonične mješavine	B. B3. 045.
· bitumen za kolovozne zastore	U. M3. 010.
· bitumenska emulzija za kolovoze	U.M3.020./96.
· tehnički uslovi za kamene agregate savremenih kol. zastora	B. B8. 050.
· tehnički uslovi za izradu asfalt betona	U. E4. 014.
· tehnički uslovi za izradu livenog asfalta	U. E4. 020.
· tehnički uslovi za izradu klasičnih ili sav. podloga za puteve	U. E9. 020.

1.3  Betonski radovi
            Za izvršenje betonskih radova, pored posebnih tehničkih opisa datih uz svaku konstrukciju, primjenjuju se i sljedeći propisi:
· zapreminska težina (rastresita - zbijena)	B.  B8. 030.
· specifična težina	U. M1. 021.
· habanje agregeta po metodi „Los-Angeles“	A. S. T. M.
· otpornost na habanje agregata za beton	U. M8. 044.
· postojanost agregata na mraz	B. B8. 044.
· sadržaj zrna nepovoljnog oblika	B. B8. 048.
· sadržaj trošnih zrna	B. B8. 037.
· granulometrijski sastav	    U. M8. 020.
· sadržaj čestica manjih od 0.09	B. B8. 036.
· sadržaj čestica manjih od 0.02	B. B8. 036.
· sadržaj lakih čestica	B. B8. 034.
· sadržaj gudvi gline	B. B8. 038.
· sadržaj organskih materija	B. B8. 039.
· sadržaj amorfne silicije	lav. metoda.
· sadržaj hemijskih štetnih materija	B. B8. 042.
· drenažni spojevi	U. S4. 062

2. ZEMLJANI RADOVI

 2.1  Skidanje humusa 
	Na pojasu koji obuhvataju zemljani radovi, izvršiti skidanje humusa sa travom i šibljem do 15 cm, u sloju projektovane debljine. Ako se u toku rada ustanovi potreba otkopavanja humusa u debljem ili tanjem sloju- Nadzorni organ će izmjenu unijeti u građevinski dnevnik, a Izvođač po njoj postupiti.
Iskopani humus deponovati sa obje strane putnog pojasa ili deponiju u približno pravilne figure. Humus se ne smije upotrebljavati za izradu nasipa, već po završetku zemljanih radova za humuniziranje zelenih površina pored trotoara i manipulativnih puteva.
Kubaturu iskopanog humusa utvrđuje Nadzorni organ mjerenjem prosječne debljine iskopa i površine skinutog humusa u samoniklom stanju.
Za potpuno gotov posao plaća se od m² iskopanog humusa, bez obzira na kategoriju zemljišta, način iskopa i transporta.

2.2  Iskop zemlje III i IV kategorije u širokom otkopu
	U načelu, iskop treba obavljati upotrebom mehanizacije i drugih sredstava, tako da se ručni rad ograniči na neophodni minimum. Sav iskopani materijal iz iskopa mora biti prilagođen zahtjevima namjenske upotrebe prema projektu i tehničkim uslovima.
	Sve iskope treba izvršiti prema profilima, predviđenim visinskim kotama i propisanim nagibima po projektu, odnosno po zahtjevima Nadzornog organa. Pri izvođenju iskopa treba sprovesti potrebne zaštitne mjere za potpunu sigurnost pri radu i sva potrbna osiguranja postojećih objekata i komunikacija. U ovoj fazi rada mora biti omogućeno efikasno odvodnjavanje platoa.
	Nagibe kosina u iskopu treba uraditi po projektu, odnosno po zahtjevima Nadzornog organa. Taj rad zahtjeva osiguranje rastresitih zona, ako takvi radovi nisu predviđeni već u drugim radovima, kao npr., zaštita kosina usjeka u skladu sa uslovima zemljanog materijala, geološkim nalazima i drugim pojavama u iskopima, što Izvođač mora uzeti u obzir u toku rada, usled čega Izvođač nema pravo na izmjenu jediničnih cijena.
	Pri izvođenju radova treba paziti da ne dođe do potkopavanja, poremećaja ravnoteže ili oštećenja kosina iskopa koje su projektom predviđene. Svaki takav slučaj Izvođač je dužan naknadno da sanira po uputstvima Nadzornog organa, s tim da ne može zahtjevati bilo kakvu nadoknadu ili priznanje plaćanja za veći ili nepredviđeni rad.
	Pri samom izvođenju radova na iskopu, treba po mogućnosti svesti na minimum sve uticaje koji bi prouzrokovali ometanje saobraćaja, pri čemu treba izvršiti svu potrebnu saobraćajnu i sigurnosnu signalizaciju, a po posebnom odobrenju nadležnog organa, što treba da pribavi Izvođač. Ukoliko bi takve smetnje nastale, Izvođač je dužan da ih odmah otkloni o svom trošku.

2.2.1 Odvoz lokalnog materijala i ispitivanja
	Prije i za vrijeme rada na svim promjenama u iskopu, odnosno kvalitetu zemljanih materijala, uzeti odgovarajuće uzorke za ispitivanje upotrebljivosti materijala za namjenu za koju će se upotrebljavati.Od ovlašćene institucije treba dobiti atest u pogledu upotrebljivosti materijala iz svakog značajnog većeg usjeka ili na mjestima gdje bi bilo moguće upotrebljavati lokalni materijal. Ukoliko se namjerava da se materijal iz iskopa upotrebi treba ga ugraditi u nasipe, odnosno deponovati na posebno mjesto koje će prihvatiti Nadzorni organ, ukoliko predstavlja višak.

2.2.2 Mjerenje
	Mjerenje količina za obračun iskopa vrši se na osnovu stvarne kubature iskopa, mjereno u samoniklom stanju, na osnovu mjerenja poprečnih profila i po konačnom iskopu u okviru projekta, odnosno promjena koje je odobrio Nadzorni organ. Više iskopane količine od projektovanih ne plaćaju se ukoliko su nastale greškom Izvođača. Za određivanje količine različitih vrsta zemljanih materijala u iskopu usvaja se sledeći kriterijum:
· prema poprečnim profilima određuju se za vrijeme gradnje, u procentu od cjelokupne površine profila, količine pojedinih vrsta zemljanih materijala, što je osnova za određivanje ukupnih količina za pojedinu vrstu – kategoriju. Pri otkopavanju u širokom otkopu, u mješovitom materijalu, kategorisanje iskopa je obavezno i bez obzira na to da li postoji zahtjev Izvođača.

	Kategorizaciju iskopa obavlja Komisija u sastavu: predstavnik Investitora na terenu, Nadzorni organ( ukoliko postoji šef nadzorne službe na terenu,onda je to lice obavezan član Komisije), a u ime Izvođača ovlašćeni predstavnik. Komisija o svom radu sačinjava zapisnik i na osnovu priznatih procenata, kroz zapisnik, predstavnik Investitora obračunava kategorije i to upisuje u građevinsku knjigu( primjenjivati GN 200).

	Sočiva gnijezda i kaverne među pojedinim vrstama zemljanih materijala, koji ne prelaze 1 m², ne odbijaju se pri određivanju površine odnosno kubature, a veće površine se odbijaju od površina pojedinih odgovarajućih vrsta.

	Praznine iznad 1 m² se odbijaju. Sav materijal iz iskopa koji se upotrebi za drugu namjenu, osim za nasip i ukoliko ga Izvođač nije nadoknadio iz pozajmišta, odbija se pri određivanju količine od ukupne mase iskopa. Iskop iz pozajmišta koji nije ugrađen u nasip odbija se pri utvrđivanju količina.

3. OBRADA PODTLA – PLANUMA DONJEG STROJA

3.1 Opis
	Rad obuhvata uređenje planuma donjeg stroja u usjecima i nasipima sa grubim i finim planiranjem i nabijanjem u koherentnim i mješanim materijalima.
U slučaju da je nabijanje onemogućeno zbog previsoke prirodne vlažnosti u tlu, odnosno zbog nepovoljnih vremenskih prilika, može se izvršiti dublji iskop za 15 cm i izvesti mehanička ili hemijska stabilizacija toga iskopa, zatim izvršiti nasipanje, razgrtanje i planiranje izravnajućeg sloja debljine 15 cm, kao i mehanička ili hemijska stabilizacija izravnajućeg sloja. Odluku o ovome donosi Nadzorni organ.
		Opisane radove treba izvoditi do kota predviđenih projektom po cijeloj širini planuma i u skladu sa tehničkim uslovima.

3.2  Materijal
	Za izradu posteljice upotrebiće se svi anorganski materijali propisani ovim uslovima.
	Propisi  po kojima se vrši kontrola kvaliteta materijala dati su na početku ovog tehničkog opisa.

3.3  Ravnost
	Planum završnog sloja donjeg stroja mora biti izravnat tako da se dozvoljavaju maksimalna odstupanja od mjerne ravni ± 2 cm. Ravnost se mjeri krstovima i kanapom u svakom profilu u svim pravcima ( uporedni,podužni i dijagonalni).
	Kote površine završnog sloja posteljice na bilo kom mjestu mogu odstupati od projektovanih najviše za ± 2 cm. Kote pojedinih mjernih mjesta treba odrediti nivelmanski, a mjesta će odrediti Nadzorni organ.
	Poprečni i uzdužni nagibi posteljice moraju se izvesti po projektu.
	Niže izvedena posteljica dopunjava se na teret Izvođača materijalom za donji noseći stroj.

3.4  Zbijanje posteljice
	Cjelokupna širina posteljice – planuma prema projektu mora biti mehanički ili hemijski stabilizovana.
	Iskopani ili nasuti i razastrti materijal za posteljicu mora se odmah nabiti.
	U slučaju da je već zbijena posteljica – planum duže vrijeme izložena vremenskim nepogodama ili na neki drugi način oštećena, Izvođač je dužan dovesti je ponovo u stanje zahtjevano ovim tehničkim uslovima. 
	Propisi  po kojima se vrši kontrola kvaliteta ugrađivanja dati su na početku ovog tehničkog opisa.

3.5  Obim tekućih ispitivanja
	Ispitivanje zbijenosti vršiti na svakih 50 – 100 m;
	Utvrđivanje CBR za svaku promjenu materijala prije ugrađivanja kao i posle ugrađivanja;
	Vlažnost se ispituje svakodnevno.

3.6  Preuzimanje radova
	Prijem posteljice vrši Nadzorni organ neposredno prije sledeće faze izvođenja radova. Pri prijemu radova moraju biti ispunjeni svi zahtjevi navedeni u ovim tehničkim uslovima. Sve nedostatke u vezi sa ovim zahtjevom dužan je Izvođač odstraniti o svom trošku.

4.  IZRADA NASIPA

4.1  Obim i sadržaj radova
	Izrada nasipa obuhvata nasipanje, razastiranje, grubo odnosno fino planiranje, kvašenje i zbijanje materijala u nasipu, prema dimenzijama određenim u projektu. Sav rad mora biti u skladu sa projektom, ovim tehničkim uslovima i JUS U.E1.010 – zemljani radovi na izgradnji puteva.

4.2  Materijal
	Za izradu nasipa upotrijebiće se svi anorganski materijali propisanih kvaliteta. U nasipe se ne mogu ugraditi organski otpaci, korjenje, busenje, odnosno materijal koji bi vremenom, zbog biohemijskog djelovanja, promijenio svoje mehaničko-fizičke osobine. Materijal za izradu nasipa može se dobiti iz usjeka.
	Propisi  po kojima se kontroliše kvalitet materijala dati su na početku ovog tehničkog opisa.
	Određivanje sadržaja organskih i sagorivih materijala, kao i promjenu zapremine tla, treba vršiti samo u specifičnim slučajevima ( sumnjivi materijali).
	Prije ispitivanja podobnosti zemljanih materijala za izradu nasipa, izvršiti ispitivanje materijala iz svakog usjeka, kao i pri svakoj promjeni materijala. Opite treba obaviti na minimum dva uzorka za svaku vrstu materijala.

4.3  Dovoženje i nasipanje
	Dovoženje i nasipanje materijala na pripremljeno temeljno tlo ili na već izgrađeni sloj nasipa,može početi tek pošto Nadzorni organ preuzme donje slojeve. Svaki pojedini sloj mora biti razastrt u podužnom smjeru horizontalno ili najviše u nagibu jednakom projektovanom uzdužnom nagibu. U poprečnom smislu, svaki pojedini sloj mora imati jednostrani nagib od 2 – 5 %. Taj nagib je potreban radi odvođenja atmosferske vode, zbog čega površina sloja, pri ugrađivanju koherentnih zemljanih materijala, mora biti razastrta i odmah zbijena (svakodnevno). Svaki pojedini sloj mora biti nasipan prema projektovanom poprečnom profilu. Pri navoženju prelazi transportnih sredstava moraju biti što ravnomjernije raspoređeni po čitavoj širini planuma.

4.4  Nabijanje
	Svaki sloj nasipa mora da bude nabijen u punoj širini odgovarajućim mehaničkim sredstvom, pri čemu zbijanje treba u načelu izvoditi od ivice prema sredini. Sva nepristupačna mjesta za mehanizaciju ili mjesta gdje bi upotreba teških sredstava za nabijanje bila neprikladna iz drugih razloga ( nasipanje iza objekta, potpornih zidova itd.) trba nabijati drugim pogodnim sredstvima ili metodama, čiju upotrebu će odobriti Nadzorni organ.
	Svaki sloj nasipa mora da bude prije početka nabijanja ovlažen ili posušen do vlažnosti koja je u skladu sa prethodnim ispitivanjima, pri kojoj se upotrebljena vrsta materijala može nabiti do zahtjevane zbijenoszi, uz to svaki sloj nasipa mora biti usitnjen mašinskim putem. Ukoliko se nakon nabijanja i kontrole kvaliteta ne nastavlja odmah s nasipanjem sledećeg sloja, već se nastavlja s nasipanjem nakon dužeg vremenskog perioda, pod različitim vremenskim prilikama, prije nasipanja treba ponovo kontrolisati kvalitet zbijenosti. Izrada se u tom slučaju može početi tek kad je ispitivanjem ponovo dokazan kvalitet zbijenosti.
	Nasipanje se mora izvoditi tako da slojevi u uzdužnom smislu budu po mogućnosti horizontalni i tako da se izbjegnu nagli visinski prelazi među slojevima razne visine, a izvedu se pod nagibom kod kojih se još može sprovesti propisno zbijanje.
	Rad na nasipanju biće prekinut uvjek kad nije moguće postići zadovoljavajuće rezultate, naročito zbig kiše ili nekih drugih atmosferskih nepogoda. Po ovom osnovu Izvođač nema pravo na bilo kakvu naknadu. Materijal nasipa se ne smije ugraditi na smrznute površine, niti se smije ugraditi na snijeg i led.
	Propisi  po kojima se vrši kontrola kvaliteta ugrađivanja dati su na početku ovog tehničkog opisa.

4.5  Obim tekućih kontrolnih ispitivanja
	Zbijenost slojeva nasipa ispituje se na svakih 50 – 100 m, sa dva opita u neposrednoj blizini, koji daju jedan rezultat. Ovo važi za nasipe kraće od 50 m. Vlažnost materijala ispituje se svakodnevno. Izradi sledećeg sloja ne može se pristupiti dok se ne dokaže zahtjevani kvalitet prethodnog sloja.

4.6  Prijem ugrađenog materijala
	Prijem svakog sloja nasipa izvršiće Nadzorni organ, prema propisanim kriterijumima. Sve utvrđene nedostatke u odnosu na navedene uslove kvaliteta Izvođač mora da popravi, odnosno da odstrani.

4.7  Mjerenje
	Količina ugrađenog materijala mjeri se kubnim metrima po stvarno izvršenim količinama u okviru projekta, uključivši i bankinu.

4.8  Plaćanje
	U ugovorene cijene moraju biti uključeni svi radovi na razastiranju, kvašenju ili sušenju, zbijanju, planiranju kosina nasipa i bankina sa tačnošću ± 5 cm, u odnosu na projektovane kosine nasipa sa svim materijalom i radom, prevozima i prenosima, te Izvođač nema prava da zahtjeva nikakav dodatak za izradu nasipa. 	Obračun količina nasipa
utvrđuje se poprečnim profilima.

5.  IZRADA BANKINA

5.1  Opis
	Ovo pozicija obuhvata izradu bankine posute pijeskom, šljunkom, kamenom sitneži u sloju 5 cm, širine po projektu.

5.2  Materijal
	Za nasipanje dijela bankine iznad nivelete tampona može se upotrebiti materijal koji odgovara uslovima za materijale namjenjene izradi završnog sloja nasipa ovih tehničkih uslova, a završni dio bankine obraditi kamenom sitneži u sloju od 5 cm, širine po projektu.
	Do nivelete tampona, bankina se radi od istog materijala i istoj debljini kao donji, noseći (tamponski) sloj.
	Za posipanje pijeskom i kamenom sitneži može se upotrebiti pijesak od zdravog kamenog materijala krupnoće 0/8 mm, čiji kvalitet odgovara JUS U. E 9.020, a šljunak i kamena sitnež granulacije 0/30 mm.

5.3  Izvršenje i kvalitet
Svi radovi moraju biti izvedeni prema detaljnim nacrtima iz projektne dokumentacije, ukoliko ovim uslovima nije drugačije određeno.
	Materijal za nasip mora biti zbijen. U principu, treba se pridržavati odlika za izradu nasipa ovih tehničkih uslova.
	Površina nasutog sloja mora biti izrađena s poprečnim i uzdužnim nagibom prema projektu, s tim da se uzme u obzir sniženje nivelete za debljinu zbijenog sloja pijeska, šljunka ili kamene sitneži.
	Posipanje bankina namjenjenim materijalima u debljini 5 cm treba izvršiti tačno prema projektovanom profilu, s posebnim nadvišenjem zbog zbijanja. Zbijanje treba izvesti valjkom težine 3 tone.
	Horizontalne ivice bankina moraju biti izvedene prema projektu. Odstupanja od projektovanih linija su dozvoljena samo utoliko da ne dođe do vizuelnih smetnji.
	Kote konačne površine bankina dozvoljene su u okviru 1 cm ispod projektovane površine.
	Odstupanja debljine nanešenog sloja u zbijenom stanju, u odnosu na projektovanu, dozvoljeno je u granicama ± 1 cm.

5.4  Prijem
	Preuzimanje radova vrši Nadzorni organ na osnovu uslova o kvalitetu i ovih nalaza. Količine za obračun određuju se u m² izvršenih površina bankina posutih pijeskom, šljunkom itd. na osnovu stvarno izvršenog rada u okviru projekta. Izradu bankina obračunati u kubaturu tampona.

6.  GORNJI STROJ

6.1  Mehanički stabilizovan donji noseći sloj – tampon

6.1.1  Opis rada
	Rad obuhvata nabavku, prevoz, razastiranje i zbijanje. Debljina ugrađenog i zbijenog sloja iznosi 25 cm pod kolovozom i 15 cm pod trotoarom, prema projektu.

6.1.2  Izrada
	Donji noseći sloj ugrađivati na posteljicu koja mora biti pripremljena prema zahtjevima iz ovih tehničkih uslova. Tek kada Nadzorni organ primi posteljicu i odobri rad, može početi navoženje materijala za donji noseći sloj. Vozila sa blatnim točkovima ne smiju se voziti po razastrtom ili sabijenom materijalu. Nakon navoženja, materijal razastrti i fino isplanirati, u debljini potrebnoj da se nakon sabijanja dobije sloj projektovane debljine. Sabijanje se vrši odgovarajućim vibro sredstvima.
	Planum sabijenog sloja mora da ima projektovane kote, širinu i pad, kako je to dato u projektu.

6.1.3  Kontrola kvaliteta
	Kontrola kvaliteta obuhvata prethodna i kontrolna ispitivanja materijala, kao i kontrolu ugrađenog i zbijenog sloja.
	Kriva granulometrijskog sastava materijala mora se nalaziti unutar granica datih na sledećoj tabeli:

	                 Otvor sita u mm ²
	                Prolaz kroz sita  u %

	                          45
	                           100

	                          31.5
	                         85-100

	                          22.4
	                         68-93

	                          16
	                         56-85

	                            8
	                         38-69

	                            4
	                         27-56

	                            2
	                         20-44

	                            1
	                         15-35

	                            0.5
	                         11-30

	                            0.25
	                           8-23

	                            0.09
	                           2-11




		Sem ovoga granulometrijsi sastav mora zadovoljiti i :

· sadrzaj zrna manjih od 0.02 mm, ne smije biti veći od 5%
· stepen neravnomjernosti granulometrijskog sastava U= 15-100
· nosivost materijala izražena kalifornijskim indeksom nosivosti mora biti CBR 30% pri relativnoj zbijenosti od 95%, u odnosu na maksimalnu zapreminsku masu po modificiranom Proctor-ovom postupku.
· Sadržaj organskih materija i lakih čestica ne smije biti veći od 5%.

6.1.4  Kontrolna ispitivanja ugrađenog sloja
	Kontrola se vrši ispitivanjem stepena relativne zbijenosti u odnosu na modifikovan Proctor-ov postupak, najmanje na svakih 500 m². Stepen zbijenosti Sz(%)>98%.
	Kontrolu granulometrijskog sastava vršiti na svakih 1000 m². Ravnost ispitivati letvom dužine 4 m, na svakom poprečnom profilu. Dozvoljeno odstupanje je 10 mm. Visina izrađenog nosećeg sloja u bilo kojoj tački može odstupati od projektovane najviše za 10 mm, što se provjerava nivelmanskim snimanjem. Odstupanje debljine izvedenog sloja ne smije biti veće od 15 mm. Odstupanja veća od datih nisu dozvoljena. U slučaju da odstupanja ostaju trajna Nadzorni organ i Investitor moraju dati svoje mišljenje i stav po ovom pitanju kako bi se preduzele odgovarajuće mjere za održanje projektovanog kvaliteta radova, odnosno da bi se znalo koje mjere treba preduzeti pri obračunu radova.

6.1.5  Mjerenje i plaćanje
	Obračun po 1 m³ stvarno ugrađenog i zbijenog donjeg nosećeg sloja.

7.  BETONSKI  I ARMIRAČKI  RADOVI

7.1  Materijal
	Sav upotrebljeni materijali mora biti kvalitetan i po svojim upotrebnim sposobnostima u skladu sa našim propisima i standardima i ovim tehničkim uslovima.

7.2  Izvođenje
	Ugradnja betona u potporne i oblozne zidove izvodi se razlicitih debljina, sa ostavljanjem radne spojnice na svaka 3 m i zalijevanjem masom za zalijevanje. Nabijanje betona vršiti vibriranjem, a površina mora biti jednolična, ravna bez pora. Potporne i oblozne zidove armirati prema projektu, iz konstruktivnih razloga.

7.3  Kvalitet
	Sve gotove betonske povrsine moraju se izvesti prema projektu u zahtjevanim uzdužnim padovima, poprečnim nagibima i površinama. Zahtjeva se besprijekorno ravna površina,  pa stoga nisu dozvoljene neravnine. 

7.4  Kontrola kvaliteta
	Nadzorni organ je dužan voditi kontrolu nivelete i nagiba, kvaliteta upotrebljenog materijala i izrade.Ako radovi nisu izvedeni prema zahtjevanom kvalitetu, Nadzorni organ će obustaviti radove i zahtjevati da se nedostaci poprave. 

8.  HUMUNIZIRANJE KOSINA I NASIPA I IZRADA HUMUSNIH BANKINA

8.1  Opis
        Na kosinama izvršiti prethodno brazdanje prema detaljima iz projekta, berme i razdjelne trake isplanirati, a sloj ispod bankina dovesti na potrebne mjere, pa zatim nanijeti sloj humusa u projektom predviđenoj debljini i isplanirati ga.

8.2  Materijal
     Humus -  treba upotrebljavati aktivni humusni materijal, koji garantuje trajnost rastinja.

8.3  Izrada
     Humuniziranje treba izvršiti nakon završetka nasipa ili usjeka. Prije nego što se pristupi izradi humuniziranja potrebno je za postizanje stabilnosti ostvariti sledeće osnovne uslove:
· Iskop i nasip moraju biti izvedeni u takvom nagibu da je osigurana unutrašnja stabilnost terena. Ukoliko je uzrok nestabilnosti voda, kosine moraju biti drenirane na odgovarajući način.
· Površinska voda slivnog zaleđa mora biti kontrolisano prihvaćena i odvedena.
· Kosine nasipa a naročito usjeka, treba grubo isplanirati da se ostvari odgovarajuća hrapavost koja osigurava povezanost s vegetativnom zaštitom. Na kosinama s glatkim površinama, gdje mogu nastati odroni, treba postići hrapavost sa oko 15cm širokom brazdama po izohipsi na razmaku od 1m.

8.4  Mjerenje
       Ova pozicija se ne mjeri posebno, već se samo kontroliše da li je postignuta predviđena debljina sloja.

9.  ZATRAVLJIVANJE HUMUSNIH POVRŠINA

9.1 Opis
      Rad obuhvata grabuljanje, zasijavanje, zalivanje do nicanja, valjanje i dođubrivanje.

9.2  Materijal
      Sjeme za zatravljivanje. Treba odabrati takvu vrstu sjemena, mješavinu trave i djeteline, koja odgovara ekološkim uslovima i osigurava trajnost rasta. Za privremeni zastor treba upotrijebiti sjeme u zrnu. Za đubrivo upotrijebiti Tomasovo fosforno brašno, kalijevu so i nitrooniol.

9.3  Izrada
      Zatravljivanje sijanjem, bilo na prostiraču s bitumenskom emulzijom ili na humuniziranim površinama, treba izvesti kvalitetno. Površine moraju biti potpuno obrasle travnatom vegetacijom.
       Zatravljivanje kosina nasipa, zasjeka, usjeka, zemljanih rigola i razdjelnih traka vršiti samo po naređenju Nadzornog organa koje će se dati samo ako iz humuniziranog sloja nije obezbjeđeno prirodno zatravljivanje ili ako je vrsta trave takva da je treba ukrasiti primjenom bioloških sredstava.
      Po izvršenom humuniziranju i planiranju kosina, izvršiti po potrebi prskanje sredstvima za biološko uništavanje korova, prema uputstvu stručnjaka, što obezbjeđuje Izvođač.
      Zasijavanju se pristupa pri povoljnom vremenu posle kiše na sledeći način:
· Po kosinama razbacati vještačko đubrivo, Tomasovo fosforno brašno u količini od 400kg/ha i kalijevu so 200kg/ha.
· Posle đubrenja vrši se obrada i priprema zemljišta za sjetvu. Ako su kosine blažeg nagiba od 1:2, treba izvršiti brazdanje grabuljama u izohipsama.Sjetva se izvrši, a površina se zatim povalja drvenim ručnim valjkom, tako da se sjeme učvrsti u zemlju.
· Ako su nagibi kosina strmiji, brazde se rade odozdo naviše i odmah zasiju sjemenom trave. Tek po zasijavanju prethodno izvršenog brazdanja, rade se sledeće više brazde i odmah zasijavaju.
      U slučaju sušnog vremena, Izvođač je obavezan da zasijane površine
prska vodom, jer se plaćaju samo zatravljene površine. Izbor vrste sjemena prema karakteristikama zemljišta, vrši odgovarajući stručnjak. Sredstva za eventualno biološko uništavanje korova obavlja Izvođač radova prema preporuci stručnjaka. Sjeme i đubrivo nabavlja Izvođač.

9.4  Kontrola kvaliteta
       Za pravilan izbor vrsta rastinja i đubriva, Izvođač je dužan da uzme u obzir geološke osobine tla. Rezultati analiza moraju se dati na uvid Nadzornom organu.
       Kontrolu kvaliteta sjemena treba potvrditi po opštevažećim propisima. Atesti proizvođača sjemena moraju se dati na uvid Nadzornom organu.

9.5  Mjerenje i plaćanje
      Ova pozicija se ne mjeri posebno. Plaća se po 1m² zatravljene površine obračunato u obračunskim profilima.

1

